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ATIIRIRIRI BURURI

_Andii a Isiraeli Ktthtitirana na Andii a Kaanani
aria Maatigaire

I Thuutha wa Joshua glikua, andii a Isiraeli
makitiria Jehova atiri, “Ni a mekwambata mathii
mbere magattihtiiranire kiiri and a Kaanani?”

2Nake Jehova agicookia atiri, “Andi a Juda nio
megtithii, tondl nineanite blirdri ticio moko-ini
mao.”

3 Hindi iyo andi a Juda makiira andi a
Simeoni, arifi a ithe wao,” atiri, “Okai mwambat-
anie na ithui tiitoonye biriri tria twagalirwo,
tikahtiirane na andii a Kaanani, na ithul
nitligaacooka tiithii na inyui tikahtiiranire igai
rianyu.” Ni indi Gcio andi a Simeoni magithii
hamwe nao.

4Rirfa andl a Juda maamatharikiire-ri, Jehova
akineana andii a Kaanani na Aperizi moko-ini
mao, nao andi a Juda makitiraga artime 10,000
kiiu Bezeki.

Kiiu nikuo maakorire Adoni-BezeKi,
makihiliirana nake, magitooria andii a Kaanani
na Aperizi.

6 Adoni-Bezeki akilira, no makimiiteng’eria,
makimiinyiita, makimitinia ciara iria nene cia
moko na iria nene cia maguri.t

* 1:3 Andd a Simeoni na a Juda maari a rliciaro rwa Lea.
T 1:6 Miitugo wa giitinia ciara iria nene cia moko na iria nene
cia magliri ma migwate ya mbaara wari wa kiimagiria glithii
mbaara.
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7 Nake Adoni-Bezeki akiuga atiri, “Athamaki
mirongo milgwanja: matinitio ciara ciao iria
nene cia moko na iria nene cia magiiri, moon-
ganagia ruitiki rwa irio rungu rwa metha yakwa.
Na riri, Ngai niandihite ni tGndd wa iria
ndeekire.” Nao makimiltwara Jerusalemu, na
agikuira kuo.

8 Ningl andii a Juda magitharikira itlilira ria
Jerusalemu, o nario makiritunyana, makiliraga
andll a itQilira riu na hili cia njora, magicooka
makiricina na mwaki.

9 Thuutha wa tiguo, andil a Juda maglikiiriika
makahiiirane na andii a Kaanani aria
maatliiraga buriri Gria Uri irima wa Negevu
na magliri-ini ma irima cia mwena wa ithtiiro.

10 Ningi magithil kihtiirana na andll a
Kaanani arfa maatliiraga kiu Hebironi
(kiirfa tene gwetagwo Kiriathu-Ariba) maathii
makihoota Sheshai, na Ahimani, na Talimai.

11 Kuuma kiiu magithii kiiria na andl
aria maatliiraga Debiri (kiiria tene gwetagwo
Kiriathu-Sefari.)

12 Nake Kalebu akiuga atiri, “Mindi {ria
tigtitharikira na atunyane Kiriathu-Sefari-
ri, Ulcio niwe ngiihe mwari wakwa AkKkisa,
amihikie.”

13 Nake Othinieli, miiri wa Kenazu, miiri wa
ithe na Kalebu tria minini, niwe watunyanire

ithlra riu. NI ilindi Gcio Kalebu akimtihe mwari
Akisa atuike miitumia wake.

} 1:7 Biir{iri wa Kaanani wagayanitio tiitfitira tiing
twathitirlirtikiirie itliira inene; o gatlitira kaari na miithamaki
wako.
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14 Miithenya timwe Akisa niathiire kiiri Oth-
inieli, nake akiringiriria Akisa ahooe miigliinda
kiri ithe Kalebu. Aarikia kuuma igirt ria ndi-
giri yake, Kalebu akitiria mwari atiri, “Okwenda
ngwikire atia?”

15 Nake akimfiicookeria atiri, “Ndagtithaitha

tUndathime. ~ Tondl niliiheete biriri wa
Negevu, he ithima cia maal o nacio.” Ni indu

tcio Kalebu akimihe ithima cia mwena wa
rligongo na cia mwena wa kianda.

16 Nacio njiaro cia miithoni-we wa Musa,
tria Mikeni, iktambata ikiuma Itiiira Inene
ria Mikinda iri hamwe na andi a Juda, igithii
glutlilirania na andid a werdi wa Juda turia Uri
Negevu gikuhi na Aradi.

17 Nao andt a Juda magithil hamwe na andl
a Simeoni arili a ithe wao, na magitharikira
andll a Kaanani aria maatiiiraga Zefathu, nao
makiananga itlilira riu inene biti. Ni indi Gicio
rigitwo Horoma.

18 O na ningl andli a Juda magitunyana
matiiira manene ma Gaza, na Ashikeloni, na
Ekironi, o ittitira inene na biriri wario.

19 Jehova aari hamwe na andli a Juda.
Magikiinyiitira blrtri Gria tri irima, no mati-
ahotire kiiingata andii aria maatliiraga kiiria
kwaraganu, niglikorwo maari na ngaari cia ita
cia igera.

20 Na o ta tirfa Musa eeraniire, Hebironi
kwaheirwo Kalebu, nake akiingata ariti atatli a

Anaki kuuma kuo. L _
21 No riri, andli a Benjamini nimaremirwo

ni kliingata andi a Jebusi aria maatiiliraga
Jerusalemu. Andli a Jebusi matliliranagia
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na andii a Benjamini kfiu Jerusalemu nginya
tmuthi.

22 Na riri, anddi a nylimba ya Jusufu
magitharikira Betheli, nake Jehova aari hamwe
nao.

23 Rirfa maatlimire anddi magathigaane Betheli
(kiiria mbere iyo gwetagwo Luzu),

24 athigaani acio makiona mindli akiuma
kiu itltira-ini riu inene, makimwira atirj,
“Tuonie Uria tlngitoonya itlilira riiri inene, na
nitligaagwika matndi mega.”

25 Ni {inddi {icio akimoonia, nao makiliraga
andll a itQilira riu inene na rihil rwa njora,
no makihonokia miindi ticio na nylimba yake
yothe.

26 Mindl Ucio agicooka agithil biritri wa
Ahiti, kiiria aakire ititira inene, na akiriita Luzu,
na nirio riitwa riario o na timiuthi.

27 No andli a Manase matiaingatire andii a
Bethi-Shani, kana and@i a Taanaka, kana andi a
Dori kana andi a Ibileamu, kana andi a Megido
na matlilira maria maamarigiiciirie, tondi andi
a Kaanani nimatuite itua ria gtitiira birari
tcio.

28 Na riri, rirfa andil a Isiraeli maagiire na
hinya, makirutithia andii a Kaanani wira wa
hinya, no matiigana kiimaingata bid.

290 nao andi a Efiraimu matiigana kiiingata
andi a Kaanani aria maatliliraga kiiu Gezeri,
no andil acio a Kaanani maathiire o na mbere
gltliirania hamwe nao.

30 O nao andii a Zebuluni matiigana kiiingata
andll a Kaanani aria maatliiraga kiiu Kitironi
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kana Nahaloli, aria maatigaire gatagati kao; no
nimamarutithirie wira na hinya.

31 0 na andli a Asheri matiigana kilingata
andi othe aria maatliiraga Ako, kana aria
matliiraga Sidoni, kana aria maatliliraga Aha-
labu, kana aria maatiiiraga Akizibu, kana
aria maattiliraga Heliba, kana aria maatiiliraga
Afeku, kana aria maatiitiraga Rehobu,

32 na tondi wa {iguo andli a Asheri
magitliirania na andli a Kaanani aria
maatiitiraga blriri ticio.

33 0 nao andil a Nafitali matiigana kiiingata
andi aria maatiiiraga kiiu Bethi-Shemeshu, o
na kana aria maatiiiraga Bethi-Anathu; no
andi a Nafitali o nao maatiiliranirie na andl
a Kaanani aria maatliliraga biriri ticio, nao
andl aria maattiliraga Bethi-Shemeshu na Bethi-
Anathu magituika andi ao a kiirutithagio wira
wa hinya.

34 Andli a Aamori makihingiriria and{i a Dani
kitu blirtri tGria Uri irfima, makimagiririria
gliktrika kiiria kwaraganu.

35 Ningi Aamori nimatuite itua ria giitlilira
Kirima-ini kia Herezu, na kia Aijaloni, na kia
Shaalubimu, no rirfa andii a nylimba ya Jusufu
maagiire na hinya, o nao Aamori magituika a
kiirutithio wira wa hinya.

36 Mithaka wa Aamori woimite Ituikanirio ria
Akirabimu, ligakinya Sela na tikahitiika.

2

Miiraika wa Jehova kiiu Bokimu
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1 Na riri, miiraika wa Jehova niambatire
agikinya Bokimu oimite Giligali, akiuga atirf,
“NiI ni nif ndaamwambatirie ngimtiruta blrtri
wa Misiri na ngimiitongoria nginya buriri-
ini Girfa ndeeriire maithe manyu na mwihitwa
ati ningamahe. Ngiuga atiri, ‘Nii ndiri hindi
ngaathtkia kirikaniro giitd na inyui,

2 na inyul miitikanagie na kirfkaniro na andi
a birdri tiyQi, no nimiikoinanga igongona ciao.’
No inyui mitiinjathikiire. Mwikite tiguo niki?

3 NI {ndli {cio, ndamwira _ atiri,
ndikiimaingata mamweherere; no megiituika
ta miigua Imiitheecage miena, nacio ngai ciao
ituike mitego harf inyui.”

4 Rirfa miraika wa Jehova aarikirie kwariria
andii a Isiraeli matind@i macio mothe, andi
makirira maniriire,

5 nao magiita handi hau Bokimu. Nao
makirutira Jehova magongona hau.

Kwaga Gwathika na Kithootwo

6 Thuutha wa Joshua kiirekereria andii
a Isiraeli-ri, andll acio magithii kwigwatira
birtri, o miindu igai riake.

7 Nao andi acio magitungatira Jehova
matuki-ini mothe ma Joshua na ma athuuri
aria maatigirwo mari muoyo Joshua akua,
aria meyoneire matindii mothe manene maria
Jehova eekiire Isiraeli.

8 Nake Joshua miiri wa Nuni, ndungata ya
Jehova, aakuire ari na tikird wa miaka igana na
iklimi.

9 Nao makimiithika kiiu githaka-ini giake o
kiiu Timinathu-Heresi birri tria tri irima wa
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Efiraimu, mwena wa gathigathini wa Kirima kia
Gaashu.

10 Thuutha wa riiciaro riiu ruothe giikua,
glikigia na rtliciaro ringi riitooi Jehova kana
riikkamenya matndl maria eekiire Isiraeli.

11 Ningi andli a Isiraeli magilka malndl
mooru maitho-inT ma Jehova na magitungatira
ngai cia Baali.

12 Nao magitirika Jehova, Ngai wa maithe

mao_Uria wamarutite birtri wa Misiri. Nao
makirtimirira na makihooya ngai cia mithemba

miingi cia andl aria maamarigiiciirie,
magitiima Jehova arakare

13 tond{i nimatirikite Jehova, magatungatagira
Baali na Maashitarothu.

14 Nake Jehova akirakarira andil a Isiraeli,
akimaneana kiri atharikaniri aria maatahire
indo ciao. Akimarekereria thli ciao iria cia-
mathitirtirtikiirie, na matiacookire giiciitiiria.

15 Rirfa riothe andli a Isiraeli maathiiaga
kiirtia, guoko kwa Jehova kwamookagirira ma-
gatoorio, o ta Uiria eehitite na mwihitwa kiri o.
Nao makinyamarika mino.

16 Ningi Jehova akimaarahiirira atiiririri
birtri arfa maamahonokirie moko-ini ma andu
acio maamatharikagira.

17 No riri, o na kiirf liguo, matiigana kiiigua
atiiririri btrdri acio ao, no nimahiirire
limaraya na Unddi wa kihooya ngai
ingi.  Matiigana gwika ta maithe mao, no
nimagarirtikire narua, magitiga githil na
mithiire irfa maithe mao maathiiaga nayo, niyo
mithiire ya gwathikira maathani ma Jehova.
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18 Rirfa riothe Jehova aamaarahiiragira
mtiiririri birari-ri, Jehova aakoragwo hamwe
na mutiiririri birdri tcio, akamahonokagia
moko-ini ma thii ciao hindi iria yothe mutiiririri
birtri tcio aari muoyo; nigikorwo Jehova
niamaiguagira tha ni tind wa Uria macaayaga
ni kiithinyiririo ni aria mamanyariiraga

~p s o~ o~ e

cookerera maitind@i mooru makma kiri maria
ma maithe mao, makarlimagirira ngai ingi,

magacihooyaga na magacitungatira. Makirega
glitiga mitugo Iyo yao miliru na mithiire yao ya
lUremi.

20 Tondii tcio, Jehova agikirakario miino ni
andi a Isiraeli, akiuga atiri, “Tondd rariri rird
nirtthiikitie Kkirikaniro kiria ndaarikaniire na
maithe mao ma tene, na ni rwagite kiinjigua-ri,

21 ndigticooka kiiruttirtira ririri o na rimwe
rwa iria Joshua aatigire kuo agikua.

22 Nicio ngiihtithira kiigeria andii a Isiraeli,
niguo menye kana nimekiirimia mithiire ya
Jehova, na mathiiage nayo o ta Giria maithe mao
meekaga.”

23 Jehova nietikiririe ndiriri icio itigare kuo,
na ndaigana glicirutliriira o rimwe na tindi wa
glicineana moko-ini ma Joshua.

3

1 Ici nicio nduriri iria Jehova aatigirie kuo
niguo ageragie andl a Isiraeli arifa mataameny-
erete tthoro wa mbaara cia kiiu Kaanani.
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2 (Eekire liguo nigeetha arute njiaro cia andii
a Isiraeli thoro wa mbaara tondd njiaro icio
itiamenyete thoro wa kiirtia mbaara).

3 Ndiiriri icio nicio ici: aathani aria atano a
Afilisti, na Akaanani othe, na Asidoni, na Ahivi
aria maatiiliraga irima-ini cia Lebanoni ku-
uma Kirima kia Baali-Herimoni o nginya Lebo-
Hamathu.

4 Ciatigirio nigeetha igerie andii a Isiraeli,
niguo monwo kana nimariathikagira maathani
ma Jehova maria aaheete maithe mao ma tene
na guoko kwa Musa.

> Andi a Isiraeli magitlilirania na Akaanani,
na Ahiti, na Aamori, na Aperizi, na Ahivi, na
Ajebusi.

6 Nao makihikia airitu ao, na makiheana
airitu ao mahikio ni aanake a anddi acio, na
magitungatira ngai ciao.

Othinieli

7 Andii a Isiraeli nimekire itiru maitho-ini ma
Jehova; makiriganirwo ni Jehova Ngai wao, na
magitungatira ngai cia Baali na cia Ashera.

8 Namo marakara ma Jehova magiakanira
andi a Isiraeli o nginya akimarekereria moko-
iniT ma Kushani-Rishathaimu miithamaki wa
Aramu-Naharaimu, tiria andii a Isiraeli maatun-
gatiire miaka Inana.

9 No riria maaririire Jehova, akimaarahiirira
mindt wa kiimahonokia wetagwo Othinieli
mirid wa Kenazu, mirt wa ithe na Kalebu {iria
minini, nake akimahonokia.
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10Roho wa Jehova agiiika iglirli riake, agituika
mitiiririri blriri wa Isiraeli na agithii ita-
ini. Nake Jehova akineana Kushani-Rishathaimu
miuthamaki wa Aramu moko-ini ma Othinieli,
nake akimtitooria.

11 N1 @indli Gicio biirliri igikorwo na thayi
miaka mirongo Ina, nginya riria Othinieli mart
wa Kenazu aakuire.

Ehudu . _ ) L _
120 ringi andi a Isiraeli magiika Giiru maitho-

ini ma Jehova, na tondii wa gwika titiru iicio Je-
hova akihe Egiloni miithamaki wa Moabi hinya
wa glitooria Isiraeli.

13 Egiloni akigiira andi a Amoni na Amaleki,*
makilingana hamwe nake magitharikira andi a
Isiraeli, na makimatunya Itiilira riria Inene ria
Mikindii.

14 Andl a Isiraeli magituika ndungata cia
Egiloni mithamaki wa Moabi miaka ikiimi na
Inana.

15 0 ringi andi a Isiraeli makiririra Jehova,

nake akimahe miindi wa_kiGmahonokia we-
tagwo Ehudu, wari wa kimotho; mird wa

Gera Ulria Miibenjamini. Nao andi a Isiraeli
makimitiima na irihi ria igooti kiri Egiloni
miithamaki wa Moabi.

16 Na_rirf, Ehudu niathondekete riihii rwa
njora ruiigi miena yeeri, ta rwa buti imwe na

nuthut kiiraiha riiria oohereire njohero-ini yake
mwena wa Uurio nguo-ini thiini.

* 3:13 Andd a Amoni na a Moabi maari njiaro cia Loti (Kiam
19:38), nao Amaleki maari njiaro cia Esali (Kiam 36:12, 16). Andi
aya nio maahakanite na andu a Isiraeli, na nio maari thi ciao
iria njiiru. T 3:16 ni ta nuthu mita
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17 Nake agitwarira Egiloni miithamaki wa
Moabi igooti, na riri, Egiloni aari mindu
miinoru muno.

18 Thuutha wa Ehudu kiimilinengera igooti,
akiumagaria andu aria maarikuuite, magithii.

19 Nowe mwene aakinya mihianano-ini iria
yari hakuhi na Giligali, akihiindiika, agithii
akiira muthamaki ticio atiri, “Ndi na ndimiriri
yaku ya hitho.”

Nake mithamaki akiuga atiri, “Kirai!” Nao
aria othe maamiitungatagira makiehera hari
we.

20 Nake Ehudu akimiikuhiriria riria aikarite
ari o wiki nylimba-ini yake ya tthamaki ya
iglrd, irfa aikaraga hindi ya ritia. Akimwira
atiri, “Ndi na ndlimiriri yaku kuuma kiiri Ngai.”
Na rirfa miithamaki ookagira kuuma giti-ini
kiria aikariire,

21 Ehudu agitambiiriikia guoko gwake kwa
tmotho, akiruta rthil rwa njora kuuma
njohero-ini yake mwena wa TUurio, agitheeca
mithamaki ticio nda.

22 0 na miiti waruo fgitoonya na riihili
rikiumanira na thuutha. Ehudu ndaacomorire
rihiti, namo maguta makirthumbira.

23 Ningi Ehudu agithii githaku-inj,
akihinga mirango ya nyimba iyo ya igirq,
akimtiihingiriria kuo.

24 Ehudu aarikia gtthil, ndungata cia
mithamaki igitika igikora mirango ya nyimba
ya iglrtd irl1 mihinge, ikiuga atiri, “No nginya
akorwo ni gwiteithia areteithia kanylimba-ini
ka na thiini.”
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25 Nacio igieterera o nginya igiconoka, no
riria aagire kihingilira mirango ya nytmba,
ikioya hingliro ikihingiira mirango. Na hau
ikiona miinene wao agtite thi ari miku.

26 Na riri, hindi iyo cietereire ihinglirirwo-
ri, Ehudu akiiytirira. Akihitiikira mihianano-ini
akilrira Seira.

27 Aakinya kuo akihuha karumbeta ktiu biriiri
lria 0ri irima wa Efiraimu, nao andd a Isiraeli
magiikilirikania nake moimite irima-ini, ama-
tongoretie.

28 Akimaatha atiri, “Nimirirai, niglikorwo
Jehova nianeanite Moabi thli yanyu moko-
iniT manyu.” Ni Undl tUcio magiikiirika
makimlriimirira, makinyiita maritiko ma Ru1
rwa Jorodani maria maaringagirira birtri wa
Moabi, na matiigana gwitikiria mindd o na
trikt aringe rdi rau.

29 Na hindi iyo makifiraga andii ta 10,000 a
Moabi, na othe maari andii njamba na maari na
hinya; na giitiri miind o na imwe wahonokire.

30 Mithenya ficio andii a Moabi magituika
ndungata cia andi a Isiraeli, naguo biriri
tigikorwo na thayl miaka mirongo inana.

Shamigari

31 Thuutha wa Ehudu hagitika miindd we-
tagwo Shamigari miirti wa Anathu, lirfa wora-
gire Afilisti magana matandatli na miicengi liria
ttindikaga ndegwa. O nake akihonokia andi a
Isiraeli.
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Debora

1 Thuutha wa Ehudu glikua-ri, andd a Isiraeli
0 ringl magiika malindii mooru maitho-ini ma
Jehova.

2 N1 {indi dicio Jehova akimarekereria moko-
ini ma Jabini, miithamaki wa birtri wa Kaanani
lria waathanaga kiiu Hazoru. Nake minene
wa mbttl ciake cia mbaara eetagwo Sisera, tiria
wattiliraga kiiu Haroshethu-Hagoyimu.

3 Jabini aari na ngaari cia ita cia igera magana
kenda, na niahinyiriirie andii a Isiraeli atari na
tha ihinda ria miaka mirongo iiri, nao andi a
Isiraeli magikaira Jehova amateithie.

4 Na riri, Debora, miinabii miind{i-wa-nja,
mitumia wa Lapidothu, niwe watongoragia Isir-
aeli hindi iyo.

> Nake aari na handl ha giliciirira rungu
rwa Mukindl wa Debora, gatagati ka Rama na
Betheli kfiu blirtiri Giria 4ri irima wa Efiraimu,
nao andi a Isiraeli maathiiaga hari we nigeetha
amatuithanie maciira.

6 Debora agitlimanira Baraka mirii wa Abi-
noamu kuuma Kedeshi ya Nafitali, akimwira
atiri, “Jehova Ngai wa Isiraeli niaragwatha
agakwira atiri, ‘Thii, woe andi 10,000 a kuuma
Nafitali na Zebuluni, na Umatongorie nginya
Kirima-ini kia Taboru.

7 Nil ningliguuciriria Sisera, miinene wa
mbiitll cia ita cia Jabini, hamwe na ngaari ciake
cia ita na thigari ciake nginya ridi-ini rwa
Kishoni, ndimiineane moko-ini maku.” ”
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8 Nake Baraka akimwira atiri, “Ningthii
aakorwo nitiglitwarana hamwe na nii; no aako-
rwo ndiiglitwarana hamwe na nii-ri, o na nii
ndigiithii.”

9 Nake Debora akimwira atiri, “Ni wega,
ninglitwarana nawe. No riri, ni indi wa Uria
tiroya thoro uyt-ri, gitiio gitigatuika giaku,
nigiikorwo Jehova niekilineana Sisera moko-ini
ma mindi-wa-nja.” NI Undl tcio Debora
agitwarana na Baraka nginya Kadeshi,

10 na kiiu Baraka agiita andii a Zebuluni na
a Nafitali. And@i 10,000 makimiiriimirira, o na
Debora agithii hamwe nake.

11 Na riri, Heberi tria Miikeni nieyamirite
agatigana na Akeni aria angi a riiciaro rwa
Hobabu, miithoni-we wa Musa,” na akaamba
hema yake miiti-ini Girfa minene kiiu Zaanan-
imu gikuhi na Kadeshi.

12 Nao andii makihe Sisera ihoro, ati Baraka
mirii wa Abinoamu niambatite agakinya
Kirima gia Taboru.

13 Sisera agicookaniriria ngaari ciake cia ita
cia igera magana kenda, hamwe na andu othe
aria maari hamwe nake, kuuma Haroshethu-
Hagoyimu nginya Riti rwa Kishoni.

14 Nake Debora akiira Baraka atiri, “Thii! Uyt
niguo miithenya tiria Jehova aneanite Sisera
moko-ini maku. Githi Jehova tiwe uthiite ari
mbere yaku?” NI tindl Gicio Baraka aglikilirika

* 4:11 Akeni maari athiritd ya andl a Isiraeli kuuma hindi ya
Musa (Thaam 3:1), no Heberi riu niatuikite mithiritli wa Jabini
(4:17).
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oimite Kirima-ini gia Taboru, artimiriirwo ni
andi 10,000.

15 Rirfa Baraka aamakuhiriirie, Jehova
akiingatithia Sisera hamwe na ngaari ciake
cia ita ciothe, na mbttl yake yothe, akimahtitira
na rihii rwa njora, nake Sisera agitiganiria
ngaari yake ya ita, akitira na magiru.

16 No Baraka akiingatithia ngaari icio cia ita
o hamwe na mbiitl cia ita nginya Haroshethu-
Hagoyimu. Nacio thigari ciothe cia Sisera
ikiiragwo na rihili rwa njora; na giitirli mindu
0 na limwe watigarire.

17No rirj, Sisera agiithara na magiirii, akilirira
hema-ini ya Jaeli, miitumia wa Heberi ria
Mikeni, ni Gindd kwari na Urata gatagati-ini
ka Jabini mithamaki wa Hazoru na mbari ya
Heberi ticio Mikeni.

18Taeli akiumagara agatlinge Sisera, akimwira

atiri, “Uka, mwathi wakwa, toonya thiini.
Ndiigetigire.” Ni Gndl tcio agitoonya hema
thiini nake Jaeli akimtihumbira.

19 Sisera akiuga atiri, “Ndi miinyootu,
ndagiithaitha he maail nyue.” Jaeli agikuniira
mbiithi ya iria, akimlihe anyue, agicooka
akimhumbira.

20 Sisera akimwira atiri, “Rligama miirango-
inT wa hema, na hangilika miindt akitrie atirf,
‘Klrf mindi Gri gikd?’ uuge atiri, ‘Aca.””

21 No Jaeli licio mitumia wa Heberi akioya
higi ya hema na nyondo, agithil acemete haria
Sisera aakomete anogete mtino. AKih{iliririra
higi iyo thikiririo-ini, Iigitlirikania nginya
igitoonyerera thi, nake agikua.
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22 Baraka agilika aingatithitie Sisera, nake
Jaeli agithii kiim{itiinga. Akimwira atiri, “Uka,
ninglikuonia miindi fria Gracaria.” NI tGndd
licio Baraka agitoonya hamwe na Jaeli, na
agikora Sisera akomete thi ari mikuii nayo higi
imitirikanitie thikiririo.

23 Miithenya ficio-ri, niguo Ngai aatooririe
Jabini, miithamaki wa andi a Kaanani, mbere
ya andi a Isiraeli.

24 Nakuo guoko kwa andii a Isiraeli
glgikiririria kiigia na hinya iglrd ria Jabini,
mithamaki wa andii a Kaanani, nginya
makimiiniina bid.

S

Rwimbo rwa Debora
1 Miithenya ticio Debora na Baraka miirti wa
Abinoamu makiina rwimbo riri:
2 “Rirfa anene a Isiraeli maatongoria,
riria andli meheana meyendeire-ri,
goocai Jehova!

3 “Iguai tihoro tiydi, inyui athamaki! Thikiririai,
inyul aathani!
Ningtiinira Jehova, ningtliina;
ningiitungira Jehova rwimbo, o we Ngai wa
Isiraeli.

4 “Riria Wee Jehova woimire Seiru,
riria woimire biirtiri wa Edomu,

thi niyainainire, iglirti rikiura,
namo matu magiita maai.
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5> Irima niciathingithire mbere ya Jehova, o we
Ngai wa Sinai,
ikiinaina mbere ya Jehova, Ngai wa Isiraeli.

6 “Matukii-in1 ma Shamigari m{iri wa Anathu,
0 na matukl-ini ma Jaeli, njira niciagite
andi a kiigerera;
agendi maageraga tlicira twa mikira.
7 Tuthlra tikiaga andd kiiu Isiraeli,
tikiaga andii, o nginya riria nii, Debora,
ndaarahtikire,
ngiarahiika ngituika ta nyina wa Isiraeli.
8 Hindi irfa maathuurire ngai ng’eni,
mbaara niyokire o ihingo-ini cia itilira in-
ene,
na gitionekire ngo kana itimi
hari andu 40,000 kiiu Isiraeli.
9 Ngoro yakwa 1ri hamwe na anene a Isiraeli,
o hamwe na andll arfa merutiire na
kwiyendera gatagati-ini ka and.
Goocai Jehova.

10 “Inyui miihaicaga ndigiri njerd,
miuikariire matandiko manyu,
na inyui miithiiaga na njira,
cliraniai,
11 kiirf na migambo ya aini itahiro-ini ria maai.
Mainaga ciiko cia Githingu cia Jehova,
citko cia Uthingu cia njamba ciake kiiu
Isiraeli.

“Ningi andii a Jehova magliklirika nginya
ihingo-ini cia itlitira inene.
12 “Wee Debora, tikira! I ndiigitikire!
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Ukira, tikira, tikiiye rwimbo!
Arahtika wee Baraka! _ o
Wee mirii wa Abinoamu-ri, winyiitire
migwate yaku.’

13 “Ningi andii aria maatigaire,
maglikilirika kirf andl aria maari igweta;
andi a Jehova magitka karf nii
hamwe na andi aria maari hinya.
14 Amwe mookire kuuma Efiraimu, aria iruka
ciao ciari ktiu Amaleki;
Benjamini aari hamwe na andi aria
maakirimiriire.
Anene a ita cia mbaara nimaikiiriikire kuuma
Makiru,
nakuo Zebuluni giikkiuma aria maanyiitaga
rithanju rwa miinene wa mbiitl cia ita.
15 Anene a Isakaru maari hamwe na Debora;
Ii-ni, Isakaru maari na Baraka,
mamumite thuutha na ihenya o nginya
kianda-ini.
Ng’ongo-ini cia Rubeni
ni kwari na tthoro miinene wa gwicookera.
16 N1 kii giatlimire miiikare miaki-ini
miiguage mahili makihuhirwo mirtiri?
Ng’ongo-ini cia Rubeni
ni kwari thoro miinene wa gwicookera.
17 Gileadi aikarire o kitiu miirimo wa R{#i rwa
Jorodani.
Nake Dani-ri, ni Kkii giagitiimire atiindage
marikabu-ini?
Asheri aikarire o ktiu ndwere-ini cia iria,
agiikara icukiro-ini ciake cia marikabu.
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18 Andli a Zebuluni nimetwaririire tgwati-
inI wa gikut;

o nake Nafitali agiika o Giguo kiiu glituligiru
werl-ini.

19 “Athamaki magitika, makirtiia;
athamaki a Kaanani makirtira Kkiiu
Taanaka, giikuhi na maail ma Megido,
no matiakuuire betha, o na kana ndaho.
20 Kiiu iglirQi njata niciarire,
0 klu njira-ini ciacio ikirtia mbaara na
Sisera.
21 RQ1ti1 rwa Kishoni ni rwamathereririe,
riu radi rwa tene, Rdi rwa Kishoni.
Wee ngoro yakwa witware, na tgie na
hinya!
22 Ningi mah{ingli ma mbarathi makirumia thi,
iteng’erete, mbarathi ciake irf hinya igathii
iteng’erete.
23 Nake miiraika wa Jehova akiuga atiri, ‘Merozu

irogwatwo ni kirumi.*
Aria matlitiraga kuo marogwatwo ni kirumi
kiria kitiru,
ni Gindt matiokire giiteithia Jehova,
glteithia Jehova kiiria na aria mari hinya.’

24 “Taeli miitumia wa Heberi {iria Miikeni,
arorathimwo giikira atumia aria angf,
0 we mirathime miino hari atumia aria
matliiraga hema-ini.
25 Sisera aamiihoire maai, nake akimihe iria;

* ~~ ~ ~ . ~ .. ~
5:23 Itlilira ria Merozu riarumirwo ni kwaga kiinyiitanira na
ita ria Jehova; itlilira riiri riari ria Nafitali.
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akimlirehera iria imata na mbakiri
inginyuirwo ni andi aria me igweta.
26 Aatambiirtkirie guoko gwake akioya higi ya
hema,
akinyiita nyondo ya bundi na guoko kwa
trio.
AKiringa Sisera, akimiihehenja miitwe,
akimiitheeca na agithethera thikiririo yake.
27 Akiinama magrii-ini make,
akiglia; agikoma hau.
Akiinama magiri-inT make, akigla;
0 hau ainamire, no ho aagtiire ari mukut.

28 “Nyina wa Sisera agictithiriria na ndirica;
akianirira ari gatirica-ini kau, akiuga atirf,
‘N1 kil gitimite ngaari yake ya ita iikare tiguo
_ Itookite? s o
inegene ria magirl ma ngaari cia ita-ri,
ricereirwo ka?’
29 Atumia ake aria 00gi miino
makamiticookadiria;
0 nake agecookagiria na ngoro yake atirf,
30 “Githi ti gwetha mareetha na makagayana indo
cia ndaho:
miiritu imwe kana eeri hari o mindu,
na nguo cia marangi maingi itahiirwo Sisera,
nguo cia marangi maingi iria ng’emie,
nguo iria ng’emie miino cia ngingo yakwa,
icio ciothe ni cia glitahwo?’

31 “Ni ind Gicio thii ciaku iroothira, Wee Jehova!

No aria makwendete-ri, marotuika ta ritia
rikiratha rirf na hinya wario.”
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Naguo birtri ticio tikigia na thayi ihinda ria
miaka mirongo ina.

6

Gideoni
1 Andd a Isiraeli o ringl nimekire matind
mooru maitho-inT ma Jehova, na ihinda ria
miaka miigwanja Jehova akimaneana moko-ini
ma Amidiani.*
Na tonddli hinya wa andli a Midiani

niwamabhatiriirie mino, andli a Isiraeli
nimethondekeire kiindii gwa kwihitha mianya-

inI ya irfma, na ngurunga-ini, na ciigitiro-ini
iria ntimu.

3 Rirfa riothe andii a Isiraeli maahaandaga
irio-ri, Amidiani, na Aamaleki, na andli angi
a mwena wa irathiro nimatharikagira burtri
ticio.

4 Nao nimambite hema ciao kliu buriri-ini,
na magithikia irio iria ciari miginda kindu
guothe o nginya Gaza, na matiigana gutigiria
andl a Isiraeli kinddi o na kimwe kiri muoyo,
ari ng’ondu kana ng’ombe, o na kana ndigiri.

5 Nigtikorwo maambataga kuo na mahill
mao na hema ciao mahaana ta ngigi kliingiha.
Andlii na ngamiira ciao matingiatarikire;
magitharikira biirtri ticio nigeetha mawanange
bid.

6 Amidiani makinyariira anddi a Isiraeli o
nginya andi a Isiraeli magikaira Jehova amatei-
thie.

* e . . - .. .
6:1 Amidiani maari njiaro cia Iburahimu iria aaciarire na
Ketura (Kiam 25:2).
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7 Na riri, hindi iria andt a Isiraeli maaririire
Jehova ni undd wa Amidiani-ri, Jehova

8 akimatlimira munabii, irfa wameerire atiri,
“Ul niguo Jehova, Ngai wa Isiraeli, ekuuga:
Nii ndamiirutire blrtiri wa Misiri, ngimtiruta
biirtri wa tikombo.

9 NI nii ndaamiitharire kuuma guoko-ini kwa
andil a Misiri, na kuuma guoko-ini kwa aria othe
maamitihinyagiriria. Ngimarutiirira mbere
yanyu na ngimiihe biirtiri wao.

10 Ngimwira atiri, ‘Nii ni nii Jehova Ngai
wanyu; Miitikanahooe ngai cia Aamori, aria
ene birdri Gyl mitiire.” No inyul mitiigana
kiinjigua.”

11 Nake miiraika wa Jehova agitlika agiikara thi
gitina-ini kia miligandi o kiiu Ofira, mligandi wa
Joashu tria Muabiezeri, haria miuriii Gideoni
aahtiiragira ngano kihihiro-ini kia ndibei niguo
amihithe ndikonwo ni Amidiani.

12 Nake miiraika {icio wa Jehova akiumirira
Gideoni, akimwira atiri, “Jehova ari hamwe
nawe, njamba ino irf hinya.”

13 Nake Gideoni akimiicookeria atiri, “No rir],
mwathi wakwa, angikorwo Jehova ari hamwe

na ithui-ri, ni kil gitimite maitindd maya mothe
mattlikore? Makiri ha morirti make mothe maria
maithe maitii maatwiraga tGthoro wamo atiri,
‘Githi ti Jehova watwambatirie agitliruta birtri
wa Misiri?” No riu-ri, Jehova niatltiganiirie
agatiineana guoko-ini kwa Midiani.”

14 Nake Jehova akimiigartirtikira, akimwira
atiri, “Thil na hinya ticio tri naguo tikahonokie
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Isiraeli, imarute guoko-ini kwa Midiani. Githi ti
nii ndiragtitiima?”

15 Gideoni akimtitiria atiri, “No riri, Mwathani,
ingikihota atia k@honokia Isiraeli? Miuhiriga
witli niguo ttari hinya thiini wa Manase, na
ningi ni nif minini mino nytimba-ini iitd.”

16 Jehova akimiicookeria  atiri, “Nii
ninglikorwo ndi hamwe nawe, na nitikihtitira
Amidiani imaniine othe me hamwe.”

17 Nake Gideoni akimiicookeria atir]j,
“Ingikorwo ninjitikirikite maitho-ini maku-
ri, Kkinyonie kimenyithia ati ti-itheri niwe
Uranjariria.

18 Ndagiithaitha ndiikae kuuma haha nginya
njooke na ndeehe iruta riakwa na ndiriige
mbere yaku.”

Nake Jehova akiuga atiri, “Ningweterera
nginya ticooke.”

19 Gideoni agitoonya nylimba, agithinja koori,
ningi agithondeka migate itari na ndawa ya
kiiimbia kuuma eba imwet ya mitu. Agiikira
nyama icio gikabii-ini, naguo thathi wacio
akiwikira nylingli-ini, agitwarira miraika na
akimiigira hau gitina-ini kia migandi.

20 Nake miiraika wa Ngai akimwira atiri, “Oya
nyama na migate iyo itari na ndawa ya kiiimbia,
lciigirire ihiga-ini riiri, na uciitiririe thathi
licio.” Nake Gideoni agiika tiguo.

21 Nake miiraika wa Jehova akihutia nyama
na migate iyo itaari na ndawa ya kiiimbia na
miithia wa riithanju rwake. Mwaki ligiakana
uumite ihiga-ini, tigicina nyama icio o hamwe

T 6:19 ni ta kilo 22
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na migate Iyo. Nake miraika wa Jehova
akibuiria na ndaacookire kuonwo.

22 Rirfa Gideoni aamenyire ati oima miiraika
wa Jehova-ri, akianirira, akiuga atiri, “Iiya
wakwa-i! Mwathani Jehova! Ninyonete
miraika wa Jehova tithit kwa Gthia!”

23 Nowe Jehova akimwira atiri, “Gia na thay!
Tiga gwitigira. Wee-ri, ndiigtikua.”

24 N1 indd Ucio Gideoni agiakira Jehova
kigongona hau, agigiita Jehova ni Thayt. Nakio
gitliire kiiu Ofira kwa Aabiezeri nginya timfithi.

25 O 1tukd Uicio Jehova akimwira atiri, “Oya
ndegwa ya keeri kuuma ruiru-ini rwa thoguo ya
miaka miigwanja. Ucooke figiiithie kigongona
gla thoguo Kkia Baali, na Gtemange gitugl kia
Ashera Kkiria kirf mwena-ini wakio.

26 Ucooke wakire Jehova Ngai waku
kigongona Kiria kiagiriire hau igiri ria haria
hambatiru. Hithira ngi cia gitugi kia Ashera
kiria Gitemangire, Gindutire ndegwa iyo ya keeri
ituike igongona ria njino.”

27Ni {indi ticio Gideoni akioya ndungata ciake
iklimi, agiika o ta Uria Jehova aamwirite. No
riri, tondl nietigagira andii a nylimba yao
na andi a itlitira riu-ri, eekire matindt macio
ttukl handtd ha miithenya.

28 Riiciini kwarooka gilikia rirfa andd a
itiira mookirire-ri, kigongona kia Baali
kiari kimomore, hamwe na gitugi kia Ashera
gitemangiirwo hau mwena-ini wakio, nayo
ndegwa iyo ya keeri irutiirwo kigongona-ini
kiu kiert giakitwo!

29 Makitirania atiri, “Nui wikite Ga?”
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Rirfa maatuiririe wega, makiirwo atiri, “Ni
Gideoni miirdt wa Joashu wikite tiguo.”

30 Anddi acio a itlilira makiira Joashu atir]j,
“Umia muriguo na nja. No nginya akue, ni ind
nioinangite kKigongona kia Baali na agatemenga
gitugi kia Ashera kiria kiri mwena-ini wakio.”

31 Nowe Joashu agicookeria Kkirindi Kkiu
kiamirigiiciirie ki na alru atiri, “Anga
nimiikwenda klrlirira Baali? Mirageria
kiimthonokia?  Mindl Uria UkGmiriirira,
licio ektiiragwo gltanakia! Angikorwo Baali
ni ngai-ri, no ahote kwirdirira riria mindu
angiunanga kigongona giake.”

32 NI {indli ficio miithenya f{icio magitua
Gideoni “Jerubu-Baali,” makiuga atiri, “Baali
niarekwo artie nake we mwene,” ni Undi
nioinangite kigongona kia Baali.

33 Na riri, Amidiani othe, na Amaleki, na andi
angl a mwena wa irathiro magicookaniriria
mbiitll ciao cia ita, makiringa miirimo wa Joro-
dani, na makiamba hema ciao Kianda-ini kia
Jezireeli.

34 Hindi iyo Roho wa Jehova agitika igiirii
ria Gideoni, nake akihuha karumbeta, agiita
Aabiezeri mamurtmirire.

35 Agitima andd burtri wothe wa Man-
ase, akimeera meeohe indo cia mbaara, o na
agitlmana mabiiriiri ma Asheri, na Zebuluni, na
Nafitali, 0o nao makiambata makamatiinge.

36 Nake Gideoni akiira Ngai atiri, “Ongikorwo
nitikihonokia Isiraeli na guoko gwakwa o ta
lria weraniire-ri,
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37 atiri, ningliiga riifia rwa ng’ondu kihuhiro-
ini kia ngano. Ime ringikorwo riitia-ini rwiki na
kiiu kiingi thi giikorwo kiri kiimi-ri, hindi iyo
ningamenya ati nitikihonokia Isiraeli na tinda
wa guoko gwakwa, o ta tiria uugite.”

38 Na Uiguo noguo gwatuikire. Gideoni
akiroka gliikkira riciini tene miithenya Uyl
ingi; akihiha rfiila rtiu ime riikiuma maai
mbakiiri imwe.

39 Ningl Gideoni akiira Ngai atiri, “Ndiikae
kiirakario ni nii. Ngiririria nglihooe tindi Gingi
tmwe. Njitikiria o igeria ringi rimwe na riiia
rirt. Ihinda riri reke riifia ririd rikorwo rari
rimi, nakuo thi gikorwo kithumbiirwo niime.”

40 Utuktl Gicio Ngai agiika o ro figuo. No
ritia rwiki rwari riimii; nakuo thi guothe kwari
kithumbire ni ime.

7

Gideoni Glitooria Andil a Midiani

1 Riiciini tene, Jerubu-Baali (niwe Gideoni) na
andi ake othe nimambire hema githima-ini kia
Harodi. Kambi ya Amidiani yari mwena wao
wa gathigathini kiiu gituamba-ini, hakuhi na
karima ka More. .

2 Jehova akiira Gideoni atiri, “Uri na andii
aingi mino gukira aria ngwenda nigeetha
neane Amidiani moko-ini mao. Nigeetha Isiraeli
matikanjitiire ati ni hinya wao wamahonokia,

3 Na riri, anirira kiri andid, timeere atiri,
‘Mindi o wothe firainaina ni guoya no
ahtindiike, ehere Kirima-ini kia Gileadi.’” Ni
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indd tcio andld 22,000 na igiri makiehera,
magitigara 10,000.

4 No Jehova akiira Gideoni atiri, “O na riu
andi no aingl mino. Maikiiriikie maai-ini, na
ningliglithuuraniria and acio ho. Ingiuga atirf,
‘Oyti niegtithii hamwe nawe,’” ficio niwe firithii
nawe; no ingiuga atiri, ‘Uyi ndegtithii hamwe
nawe,’ ticio ndegiithil nawe.”

5 Ni {indi Gicio Gideoni aglikiiriikia andii acio
maai-ini. Mari hau Jehova akimwira atirf,
“Amiirania aria mekiinyua maai na ririmi ta
liria ngui inyuuaga na aria mekiinyua maai na

hi ciao maturitie ndu.” _ . . .
6 Andli magana matatli makinyua maai na hi

ciao. Acio angi othe magituria ndu makinyua
maarl.

7 Jehova akiira Gideoni atiri,
“Ningtimihonokia na Gindi wa andii magana
matatll arfa manyuire maal na hi, neane
Amidiani moko-ini manyu. Reke andii acio
angi othe mathii, o miindu aintke gwake.”

8 N1 {indl Gicio Gideoni akiira andii acio angi
a Isiraeli macooke hema-ini ciao, no agitigwo
na andi magana matatli, aria mooire riigu na
tirumbeta twa acio maintikire.

Na riri, kambi ya Amidiani yari miihuro wake
o kiiu kianda-ini.

9 Utukidi licio Jehova akiira Gideoni atirf,
“Ukira, Qikiirtike titharikire kambi iyo ya Amid-
iani, tondd nindimineanite moko-in1 maku.

10 No angikorwo niligwitigira glitharikira-ri,
giiklirike kambi-in1 muri na Pura ndungata
yaku,
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11 na dithikiririe tiria maroiga. Thuutha ficio
nitikligia na hinya wa githarikira kambi 1yo.”
NI tindd tGcio Gideoni na Pura ndungata yake
magiikiirika nginya tlinytimba-ini twa arangiri
a kambi iyo.

12 Nao Amidiani, na Aamaleki na andi
othe a mwena wa irathiro maikarite kianda
kiu maingihite ta ngigi. Ngamiira ciao it-
ingiatarikire ni tindl ciari nyingi ta mtithanga
wa hliglirtirt-ini cia iria tria Gitangitarika.

13 Gideoni aakinyire ho o hindi irfa miinda
Uimwe eeraga miiratawe tihoro wa Kiroto giake.
Nake oigaga atiri, “Ndootete Kkiroto ngoona
milgate wa cairi wa githilirtiri titikite tikagwira
kambi ya Amidiani. Uragtthire hema na
hinya mlinene miino, nginya hema irang’atika,
iragta.”

14 Miirata wake akimiicookeria atiri, “Uyii
ti Gndd Ungl tiga rohid rwa Gideoni mirt
wa Joashu, Uria Miiisiraeli. Ngai nianeanite
Amidiani na kambi yao yothe moko-ini make.”

15 Riria Gideoni aiguire tihoro wa kiroto kiu na
ttalri wakio, akithooya Ngai. Agicooka nginya
kambi-ini ya Isiraeli akimeeta akimeera atiri,
“Ukirai! Jehova nianeanite kambi ya Amidiani
moko-ini manyu.”

16 Akigayania andii acio magana matatl
ikundi ithati, akimanengera othe o mindi
karumbeta na nytingl theri, irf na Kimari thiini.

17 Nake akimeera atiri, “Ndoraai. Mwike o
tria ngwika. Hindi irfa ndirikinya miithia-ini
wa kambi, mwike o liria ndirika.
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18 Hindi irfa nil na aria othe ndi nao
tirthuha trumbeta twitli, hindi iyo inyuothe
muthitririkiirie kambi miihuhe twanyu na
mwanirire atiri, ‘Ni indd wa Jehova o na wa
Gideoni.””

19 Gideoni na andll acio igana rimwe aria
maari nake magikinya mithia wa kambi o
kiambiriria-ini kia utukl gatagati, thuutha
hanini wa glicenjania arangiri. = Makihuha
tirumbeta twao na makiliraga nylingi iria ciari
moko-ini mao.

20 Tkundi icio ithatli ikthuha tirumbeta, na
ikiiraga nylingli. Maanyiitite imtri na moko
mao ma Umotho, na makanyiita tlrumbeta

twao twa kithuha na moko mao ma trio, nao
makianirira atiri, “Rthiti rwa njora rwa ]ehova
na rwa Gideoni!”

21 Na rirfa o miindii aartigamire handi
hake githilGraritkiria kambi-ri, Amidiani othe
magiteng’era, magikayaga morite.

22 Hindi irfa tirumbeta tliu magana matatii
twahuhirwo, Jehova agitima andii aria maari
kambi-ini yothe mahtitirane na hiti ciao cia njora
mindtd na mindd Uria Gngi. Nayo mbutia
Iyo yothe Ikiiirira Bethi-Shita Irorete Zerera o
nginya mihaka-ini wa Abeli-Mehola giikuhi na
Tabathu.

23 Andi a Isiraeli kuuma Nafitali, na Asheri
na Manase guothe nimetirwo nao magiteng’eria
Amidiani.

24 Nake Gideoni agitlimana burtri wothe tiria
wa irima wa Efiraimu, akiuga atiri, “Ikiirtikai
mihlilirane na Amidiani na mwinyiitire maai
ma Jorodani mbere yao o nginya Bethi-Bara.”
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Ni indti Gicio andl othe a Efiraimu nimetirwo,
na makiinyiitira maai ma RQ0I rwa Jorodani o

nginya Bethi-Bara.

25 0 na ningl nimanyiitire atongoria
eerl a Midiani, nio Orebu na Zeebu. Nao
makiliragira Orebu ihiga-ini ria Orebu, nake
Zeebu makimiiliragira kihihiro-ini kia ndibei
kia Zeebu. Nao magithingatana na Amidiani,
na magitwara mitwe ya Orebu na Zeebu kiri
Gideoni, tGiria wari mirimo tria tingi wa Ruli
rwa Jorodani.

8

Zeba na Zalimuna

1 Na riri, andii a Efiraimu makitiria Gideoni
atiri, “NI kil gitiimite ttwike tiguo? Wagire
gltwita Ugithii kiihtiirana na Amidiani niki?”
Nao makimiitetia miino.

2Nowe akimacookeria atiri, “Niatia nii njikite
ngerekanitio na inyui? Githi kiihaara thabibl
cia Efiraimu ti kwega giikira magetha mothe ma

thabibii cia Abiezeri?
3 Ngai nianeanire Orebu na Zeebu, atongo-

ria a Amidiani moko-in1 manyu. Niatia nii
hotete gwika ngerekanitio na inyui?” Maigua
figuo, marakara maria maamirakariire namo
magithira.

4 Gideoni na andii ake magana matat{i, o na
mari anogu, magiteng’eria thli ciao magikinya
Jorodani na makiringa raai riu.

_°> Nake akiira andli a Sukothu_atiri, “Heei ita
riakwa Kkindu gia kiiria; ni Gindd ni anogu bid,
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na no ndeng’eretie Zeba na Zalimuna, athamaki
a Midiani.”

6 No anene a Sukothu makimidria atiri, “Riu-
ri, Gikiri Giranyiita Zeba na Zalimuna magakorwo
mari moko-inT maku? Tlkiihe thigari ciaku irio
niki?”

7 Nake Gideoni akimacookeria atiri, “NI tindl
wa lguo mwoiga, riria Jehova arineana Zeba
na Zalimuna moko-ini makwa, ndiitembtiiranga
miiri yanyu na miigua ya werii-ini na mahiti ma
nyeki-ini.”

8 Oima kiiu akiambata nginya Penieli,*
akimooria o ta iguo ooritie andli a Sukothu,
nao magicookia o ta Uria andi a Sukothu
maamtuicookeirie.

9 Ni lind{ {icio akiira andii a Penieli atirj,
“Hindl irfa ngaahtindika hootanite-ri, nii
ningamomora mithiringo GyQi miraihu na
iglra.”

10 Nao Zeba na Zalimuna maari kiiu Karikori
mari na ita ria anddi ta 15,000, acio oiki no-
0 maatigaire kuuma kiri mbitd ya andi a
irathiro; and@ 100,000 ria mirongo Tiri aria
maariiaga na hiti cia njora ni moragitwo.

11 Gideoni akiambata na njira ya andi aria
maikaraga hema-ini mwena wa irathiro ria Noba
na Jogibeha, akiumirira mbiitll iyo hindi iria
itegeragiria kiirf na tigwati.

12 Zeba na Zalimuna, athamaki acio eeri
a Midiani, makilira, nowe akimateng’eria,
akimanyiita, na akthoota mbti iyo yao yothe.

* 8:8 Penieli niho Jakubu aagianiire na Ngai.



Atiiririri 8:13 XXXii Atiiririri 8:20

13 Gideoni miiri wa Joashu akihiindiika oimite
mbaara-ini, agereire Ihitiikiro ria Heresi.

14 Nake akinyiita mwanake wa Sukothu,
na akimiihooya thoro, nake mwanake ficio
akimwandikira mariitwa ma anene mirongo
miigwanja na migwanja a Sukothu, na nio
athuuri a itiitira riu.

15 Hindi iyo Gideoni agitika, akiira andili a
Sukothu atiri, “Aya nio Zeba na Zalimuna,
aria mwanylririirie thoro wao, miikiuga atirf,
‘Anga nilikinyiitite Zeba na Zalimuna magako-
rwo mari moko-ini maku? Tikiihe andii aya aku
anogu irio niki?’”

16 Agikinyiita athuuri acio a itlilira, nake
akiherithia andii acio a Sukothu na miigua ya
weril-ini, na mahii ma nyeKki-ini.

17Ningi akimomora miithiringo ficio miiraihu
na igird wa Penieli, na akiliraga andi a itQitira
riu.

18 Hindi iyo akiliria Zeba na Zalimuna atiri,
“Andld aria mworagiire kiiu Tabori-ri, maa-
haanaga atia?”

Nao magicookia atiri, “Ni andl tawe, o imwe
wao aahaanaga ta mirt wa miathamaki.”

19 Gideoni akimacookeria atiri, “Acio _maari
arili a baba, o na ariti a maitti. O ta tlria Jehova

atiiraga muoyo-ri, korwo nimwahonokirie
mioyo yao-ri, ndingiamiiiraga.”

20 Akigarurtikira Jetheri, muriti wake wa irig-
ithathi, akimwira atiri, “Moorage!” Nowe Jetheri
ndaigana glicomora rithiti rwa njora, tondi aari
o kamwana kanini, na nietigagira.
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21 Zeba na Zalimuna makiira Gideoni atiri,
“Ukira, Gtliirage ari we. Tondi o ta tiria mindi
atarii noguo hinya wake tiigana.” NI tndl
licio Gideoni agitikira, akimooraga, na akiruta
irengeeri iria ciagemetie ngingo cia ngamiira
ciao, agithii nacio.

Ebodi ya Gideoni

22 Andti _a Isiraeli makiira Gideoni atirj,
“Ttuthamakire, wee, na miriiguo, na mira
wa miriguo o nake, nigikorwo wee
nititthonoketie, Uigatliruta moko-in1 ma
Midiani.”

23 Nowe Gideoni akimeera atiri, “Nil
ndiktimiithamakira, o na kana muri wakwa.
Jehova niwe tikimuthamakira.”

24 Ningi akimeera atiri, “Hari {indd {ingi
tmwe ngimihooya, naguo ni ati o Umwe
wanyu aahe gicliihi kimwe gia gutu Kkia iria
aatahire.” (Ucio wari miitugo wa Aishumaeli,
gwikira iciihi cia thahabu matd.)

25 Nao magicookia atiri, “Nitligliciheana
tikenete.” NI Gindl tlicio makiara nguo thi, na
o miindl agiikia gichi ho kuuma kirf indo iria
aatahite.

26 Naguo {ritli wa iclihi icio cia thahabu aa-
hooete wakinyire cekeri 1,700,f mathaga maria
mangi matataritwo, na nimo migathi, na
nguo cia rangi wa ndathi iria ciehumbagwo ni
athamaki a Amidiani, kana minyororo iria yari
ngingo cia ngamdiira ciao.

T 8:26 ni ta kilo 20
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27 Gideoni agithondeka thahabu iyo igituika
ebodi, irfa aigire kiiu Ofira, itlilira riake. Isir-
aeli othe makihtilira imaraya na Utndl wa
kiimihooya mari kiiu, nayo igituika miitego
hari Gideoni na nytimba yake.

Gikuti kia Gideoni

28 Uguo niguo andii a Midiani maahootirwo
ni andi a Isiraeli, na matiacookire kwambararia
mitwe ringl. Matukili-ini maria Gideoni
aatliirire muoyo, biriri ticio tikigia na thayl
miaka mirongo ina.

29 Jerubu-Baali miiri wa Joashu niacookire
gwake micii giittiira kuo.

30 Na aari na arili mirongo miigwanja ake
mwene, ni indd ni aari na atumia aingi.

31 Nayo thuriya yake iria yaikaraga Shekemu,
niyamiiciariire mwana wa kahii, {iria aatuire

Abimeleku. _ .
32 Gideoni miiri wa Joashu aakuire ari

muklrd miino, na agithikwo mbirira-ini ya ithe
Joashu kiiu Ofira ya Aabiezeri.

33 Gideoni akua-ri, andli a Isiraeli o
ringi nimahilirire Umaraya na Mabaali.
Makirligamia Baali-Berithu# ituike ngai yao,

34 na matiacookire kiiririkana Jehova Ngai
wao, Uria wamahonoketie akamaruta moko-ini
ma thii ciao ciothe iria ciari miena-ini yao yothe.

350 na ningi nimagire glicookia ngaatho kairi
nytmba ya Jerubu-Baali (niwe Gideoni) ni indt
wa matiindll maria mothe mega aameKiire.

f 8:33 Baali-Berithu yari ngai ya andii a Kaanani, na hekarfi yayo
yari Shekemu.
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Abimeleku

1 Abimeleku miiri wa Jerubu-Baali niathiire
kiirf aa mamawe na andi othe a mbari ya kiiria
nyina oimite kiiu Shekemu, akimeera atirf,

2 “Uriai atiiri othe a Shekemu atiri, ‘Ni
Undu Uriki mwega na inyui. NI mwathwo ni
arilt mirongo miigwanja a Jerubu-Baali, kana
miithamakirwo ni miindi imwe?’ Ririkanai ndi
wanyu, tuumite miithiimo imwe.”

3 Rirfa aa mamawe meerire at{itiri a Shekemu
tthoro ticio wothe, andii a Shekemu makienda
kiirtimirira Abimeleku ni indi nimoigire atiri,
“UOcio ni miirti wa ithe witfi.”

4 Nao makimiihe cekeri mirongo miigwanja
cia betha™ irutitwo hekarii-ini ya Baali-Berithu,
nake Abimeleku agicihiithira kwandika andi
matari kiene na a mbiikirira, aria maatuikire
arimiriri ake.

> Agithil gwa ithe miicii o kiiu Ofira na
akiliragithiria arii a ithe mirongo miigwanja
ihiga-ini rimwe, nio arii a Jerubu-Baali. No
Jothamu, miiri wa Jerubu-Baali tria wari
kihinga-nda, nfahonokire ni indl niehithire.

6 Nao atfiliri othe a Shekemu na a Bethi-Milo
makilingana miti-ini tiria miinene o hau gitugi-
in1 Kkirfa kiri Shekemu, magitua Abimeleku
muithamaki.

7 Hindi iria Jothamu aaheirwo thoro ucio-
ri, akihaica Kirima-igirt kia Gerizimu na

* 9:4 ni ta kilo robo ithatti (0.75)
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akianirira, akimeera atiri, “Ta thikiririai in-
yui at@iliri a Shekemu, nigeetha o nake Ngai
amithikiririe.

8 Miithenya Umwe miti niyoimagarire
igaitiririe Umwe wayo maguta atuike
mithamaki wayo. Nayo ikiira miitamaiyt
atiri, ‘Uka lituike miithamaki witii.’

9 “No miitamaiyli icio tigicookia atiri, ‘No
ndigane na maguta makwa maria matimaga
ngai o na andi matiio, ngaritinge tii na G iglrd
ria miti iria ingi?’

10 “Thuutha Gicio miti iyo ikiira mikiyd atiri,
‘Uka {ituike miithamaki witi.’

11 “No miikiyi licio tigicookia atiri, ‘No ndi-
gane na ngliyli ciakwa njega tiguo na iri miirio,
ngarilinge 1l na 00 iglra ria miti irfa Ing1?’

12 “Ningi miti ikiira miithabibl atiri, ‘Uka
ttuike miithamaki witdi.’

13 “No miithabibli ficio {igicookia atiri, ‘No
ndigane na ndibei yakwa iria ikenagia ngai o
na and, ngarilinge 0l na td iglrt ria miti irfa
ingi?’
githaka-ini atiri, ‘Uka tituike miithamaki witd.’

15 “Naguo miitare {icio wa githaka tkiira miti
iyo atiri, ‘Kiingikorwo ti-itheri ni mikwenda
kiinjitiriria maguta nduike mtithamaki wanyu-
ri, gitlkei mwihithe Kkiiruru-ini giakwa; no
kiingikorwo ti Uguo-ri, mwaki Urokiuma
miitare-ini wa githaka Ucine mitarakwa ya
Lebanoni!’

16 “No riri, angikorwo mwekire indi ficio
na kihooto, na miri na ngoro njega riria
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mwatuire Abimeleku miithamaki, na angikorwo
nimwikite Jerubu-Baali na nytimba yake
maltindii mega, mikamwika tUria agiriirwo
ni gwikwo-ri,

17 tondi baba niwe  wamirdiriire,
agitwaririria muoyo wake tigwati-ini nigeetha
amihonokie moko-ini ma Amidiani,

18 (no timiithi nimtitkiriire nytimba ya baba,
miikooragira arii ake mirongo miigwanja
ihiga-inT rimwe, na migatua Abimeleku, mirt
wa ngombo yake ya miiritu, mithamaki wa
atlitiri a Shekemu tonda ni mira wa ithe wanyu),

19 miingikorwo mwikite {ndd dcio na
kihooto, na miri na ngoro njega kiiri Jerubu-
Baali na nylimba yake tmithi-ri, Abimeleku
arotuika gikeno kianyu, o na inyul mugituike
gikeno giake!

20 No kiingikorwo ti iguo-ri, mwaki irokiuma
hari Abimeleku tim{icine, tim{iniine bidi, atGlri
aya a Shekemu na Bethi-Milo, o na mwaki
trokiuma harf inyui atfiiri a Shekemu na Bethi-
Milo, ticine Abimeleku, imilniine bidi.”

21 Hindi iyo Jothamu agiithara, akiiirira kiiu
Biri, nake agitliira kuo ni tndil nietigagira
miird wa ithe, Abimeleku.

22 Thuutha wa Abimeleku gwathana Isiraeli
miaka itatii-ri,

23 Ngai agitima roho miiliru gatagati ka
Abimeleku na atlitiri a Shekemu, aria meekire
malindli mooru ma tihinga kiirT Abimeleku.

24 Ngai eekire tindii tiyi nigeetha ngero iria
yagerirwo arill mirongo miigwanja a Jerubu-
Baali, ya gliitwo thakame yao, irthio mirt wa
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ithe wao, Abimeleku, na irthio atiitiri a Shekemu
aria maamiteithirie kiiliraga ariii a ithe.

25 N1 tind{ wa kiiregana nake-ri, atiiliri acio
a Shekemu nimaigire andi irima-ini niguo
mohie na matunye o miindu iria wahitikaga
indo ciake, naguo thoro tcio tUkimenyithio
Abimeleku.

26 Nake Gaali miirtt wa Ebedi hamwe na aritl
a ithe magithaamira kiiu Shekemu, nao attiri

akuo makimwihoka.

27 Thuutha wa giithii migiinda-ini na
glicookereria thabibii na giicihiha, makigia na
iruga hekari-ini ya ngai yao. Riria maariiaga
na makinyuuaga, makiruma Abimeleku.

28 Nake Gaali miirii wa Ebedi akiuga atir]j,
“Abimeleku ntili, na Shekemu ntili, niguo
tituike ndungata ciake? Githi ti mird wa
Jerubu-Baali, nake Zebuli githi tiwe minini
wake? Tungatirai andi a Hamoru, ithe wa
Shekemu! Tiliglgitungatira Abimeleku niki?

29 Naari korwo andii aya me rungu rwa
wathani wakwa! Hindi iyo nii no ndimweherie.
No njiire Abimeleku atiri, ‘Ita ita riaku riothe!” ”

30 Rirfa Zebuli icio mwathi wa itlilira aiguire
lria Gaali miirt wa Ebedi oigite-ri, akirakario
ni tihoro ticio mino.

31 Agitlimira Abimeleku and@i na hitho,

akimwira atiri, “Gaali mird wa Ebedi na arili a
ithe nimokite giikli Shekemu, na nimararahiira

andi a ithtira magttkirire.

32 N1 indd wa tiguo-ri, itukdl wakinya wee na
andi aku miitike miimoohie miglinda-ini.

33 Riiciini tene rifia rikiratha-ri, {ithii
Utharikire itliira inene. Na riria Gaali na
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andl ake mariumira magiitharikire-ri, ika tria
wothe guoko gwaku kiingihota gwika.”

34 NI iinddi licio Abimeleku mari hamwe na
mbiitl ciake ciothe cia ita makiumagara ttuk,
makiihitha gikuhi na Shekemu mari ikundi
inya.

35 Nake Gaali miiri wa Ebedi nioimagarite
akartigama itoonyero-ini ria kihingo gia itlitira
inene, o hindi iyo Abimeleku na thigari ciake
moimagira kiiria meehithite.

36 Riria Gaali aamoonire-ri, akiira Zebuli atirf,
“Ta rora, hari na andii maroka maikirikite
kuuma irima igtra!”

Nake Zebuli agicookia atiri, “Wee t{iroona
cilruru cia irima taari andu.”

37 No Gaali akiaria ringi, akiuga atiri: “Ta
rora wone andi maroka maikiirtikite moimite
gatagati ka burtri, na mbtd irfa Ingi ylkite
yumite na mwena wa miti wa miraguri.”

38 Ningi Zebuli akimwira atiri, “Mwigaatho
waku ukiri ha riu, wee woigire atiri, ‘Abimeleku
nld atl niguo atwathe?’” Githi andd aya ti o
wanyuriririe. Umagara tkarte nao!”

39 Ni indd {icio Gaali agitongoria atliliri a
Shekemu makihtiirana na Abimeleku.

40 Abimeleku akim{iteng’eria, nao andil aingi
makiglia maguraritio makiira kiiu guothe o
nginya itoonyero-ini ria kihingo.

41 Abimeleku agitlilira Aruma, nake Zebuli
akirutlirira Gaali hamwe na arili a ithe kuuma
Shekemu.

42 Miithenya {iyli ingi andi a Shekemu
magithil migilinda-ini, nake  Abimeleku
akimenyithio tihoro Gcio.
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43 Ni {ndi {cio akioya andli ake,
akimagayania ikundi ithatli, akimaiga moherie
andll miglinda-ini. Hindi iria onire andi acio
magitka moimite itilira-ini riria inene, agitikira
amatharikire.

44 Abimeleku na ikundi iria aari nacio
makiguthiika mbere nginya hau itoonyero-ini
ria kihingo gia itlilira inene, nacio ikundi icio
ikimooraga.

45 Abimeleku akihiilirana na itlilira riu inene
mithenya wothe nginya akiritaha na akiliraga
andll a rio othe. Ningi akiananga itlilira riu

46 Rirfa maiguire Uhoro {icio, andll aria
maatliiraga miuthiringo-ini wa Shekemu
magitoonya kiihitho-ini kia hinya kia hekart ya
Eli-Berithu.

Riria Abimeleku aiguire ati
nimacookaniriire kuo-r1i,

~ 4“8 we na andii ake othe makiambata Kirima-
in1 gia Zalimuna. Akioya ithanwa, agitema

honge, na agiciigirira ciande. Agiatha andi aria
maari nake, akimeera atiri, “Narua! Ikai iguo

muona ndeka!” o ~
49 Ni {indd Ucio andd acio othe magitema

honge, na makirimirira Abimeleku.
Magicitimba hiba kiinyiitana na Kkithitho kiu kia
hinya magicigwatia mwaki andii mari thiini.
Ni {indl Ucio andl acio othe maari thiini wa
mithiringo icio wa Shekemu, ta andi 1,000,
arime na andii-a-nja, o nao magikua.

50 Abimeleku agithil ittitira ria Thebezu,
akiririgiiciria na akiritunyana.
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51 No riri, thiini wa itfilira riu inene ni kwarfi
na mithiringo mirimu kiiria ariime othe na
andti-a-nja, na andl othe a itiira riu inene,
mooriire. Makiihingira thiini, na makihaica
mithiringo igirda.

52 Abimeleku agithii mithiringo-ini {icio,
akithithiikira. No riria akuhiriirie itoonyero ria
miuthiringo niguo atigwatie mwaki-ri,

53 mitumia Gimwe akimtigtithiria ihiga ria
githii miitwe, rikimiihehenja miitwe.

54 Nake agiita miikuui wake wa indo cia
mbaara na ihenya, akimwira atiri, “Comora
rihili rwaku rwa njora Unjlirage, nigeetha
matikoigage atiri, ‘Ooragirwo ni mindi-
wa-nja.”” NI {ndl TtUicio ndungata yake
ikimiitheeca, agikua.

55 Hindi irfa andd a Isiraeli moonire ati
Abimeleku niakuite-ri, makiiintkira.

56 Uguo niguo Ngai aarihirie Abimeleku ni
indl wa waganu Uria ekite ithe, wa kiiliraga
arii-a-ithe mirongo miigwanja.

57Ningi Ngai akirihia andii a Shekemu ni tinddi
wa waganu wao wothe. Kirumi kia Jothamu
mird wa Jerubu-Baali gikimacookerera.

10

Tola
IThuutha wa Abimeleku, mlindi wa miihiriga
wa Isakaru wetagwo Tola mird wa Pua, muri
wa Dodo, akiarahitika ahonokie Isiraeli. Nake
agititira Shamiru, kitiu blriri Giria Grf irima wa
Efiraimu.
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2 Agitiiririra Isiraeli miaka mirongo 1iri na
itatli; agicooka agikua, na agithikwo kiu
Shamiru.

Jairu

3 Nake Tola akirlimirirwo ni Jairu wa kuuma
Gileadi, tirfa watiiririire Isiraeli miaka mirongo
1iri na Tiri.

4Jairu aari na arili mirongo itatli aria mathi-
iaga mahaicite ndigiri mirongo itatti. Maathaga
matliira mirongo itatii kéiu Gileadi, maria
nginya timiithi metagwo Havothu-Jairu.

5 Jairu akua aathikirwo kiiu Kamonu.

Jefitha

6 O ringl andll a Isiraeli nimekire matindi
mooru maitho-ini ma Jehova. Magitungatira
Mabaali na Maashitorethu, na ngai cia Aramu,
na ngai cia Sidoni, na ngai cia Moabi, na ngai cia
Aamoni, 0 na ngai cia Afilisti.* Na tondii andi
a Isiraeli nimatiganiirie Jehova na matiacookire
kiimtitungatira-rf,

7 akirakario nio. Akimaneana moko-ini ma
Afilisti na moko-inT ma Aamoni,

8 arfa maamanyariirire na makimahinyiriria
mwaka-ini Ticio. Nao makihinyiriria andi a
Isiraeli othe aria maari mwena wa irathiro
wa RulI rwa Jorodani kiiu Gileadi, biriri wa
Aamori, miaka ikimi na inana.

9 Ningi Aamoni makiringa Ri{ii rwa Jorodani
niguo makartie na andii a Juda, na andil a

* oo - . . .

10:6 Ngai cia Aramu ciari Hadadi (kana Baali), Motu, Anathi,
na Rimoni; ngai Irfa nene ya andii a Moabi yarl Kemoshu, nayo
ya andii a Amoni yari Moleku.
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Benjamini, o0 na nylimba ya Efiraimu; nakuo
Isiraeli glikigia na Kinyariiriko kinene.

10 Ningi and@i a Isiraeli magikaira Jehova
makimwira atiri, “Nitwihitie, tligatiganiria
Ngai witli, tligatungatira Mabaali.”

11 Jehova akimacookeria atiri, “Hindi iria
and{ a Misiri na Aamori, na Aamoni, na Afilisti,

12 na Asidoni, na Aamaleki, o na Amaoni
maamihinyiriirie na miikingaira ndimiiteithie-
ri, githi ndiamtihonokirie kuuma moko-ini mao?

13 No inyul nimwandiganiirie na
migitungatira ngai ingi, tondi tcio ndigacooka
kiimiihonokia o na ri.

14 Thili mligakaire ngai icio mwithuuriire.
Niimiihonokagie hindi irfa miiranyamarika!”

15 No andil a Isiraeli makiira Jehova atiri,
“Nitwihitie. Tka na ithui o ta {ria Tikuona
kwagiriire, no riri, twagtithaitha ttthonokie
riu,”

16 Hindi iyo magikieheria ngai icio cia
kiingi gatagati-ini kao, na magitungatira Je-
hova. Nake ndangiakirirfirie ringi kuona Isiraeli
makinyariirika.

17 Rirfa Aamoni meerirwo moe indo cia

mbaara na makiamba hema ciao kiiu Gileadi-ri,
andu a Isiraeli makilingana na makiamba hema

ciao kiiu Mizipa.
18 Atongoria a andl a Gileadi makiirana atirf,

“Miindt tiria Gkwambiriria kiirtia na Aamoni-
ri, Gicio niwe lUgltuika miinene wa andi aria
matiliiraga Gileadi.”

11

1 Na riri, Jefitha aari Miigileadi wari njamba
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yari hinya. Nake ithe wa Jefitha eetagwo Gileadi,
na nyina aari miimaraya.

2 Mitumia wa Gileadi o nake akimuciarira
aanake, na rirfa maagimarire makiingata Je-

fitha. Nao makiuga atiri, “Wee ndiikagaya igai
thiini wa nylimba iitli, tondl ri wa miitumia
ingi.”

3 NI indl Ucio Jefitha akilirira arili a ithe,
agithii ghtlitira blrtri wa Tobu, kiirfa gikundi
kia andli matari kiene Kkiamirigiiclirie na
gikimUrimirira.

4 Thuutha wa ihinda inini, hindi irfa Aamoni
maahaariirie mbaara na Isiraeli,

> athuuri a Gileadi magithii kiigiira Jefitha
kuuma birtri wa Tobu.  _

6 Nao makimwira atiri, “Uka, Gituike m{inene
witli wa ita, nigeetha tiihitirane na Aamoni.”

7 Jefitha akimeera atiri, “Githi mitiathi{irire
mikinyingata kuuma nytimba ya baba? Ni Kii
kiratima miitike kiri nii riu mirf na thiina?”

8 Athuuri a Gileadi makimwira atiri, “O na
kiiri liguo, nitwaglicookerera; twarana na

ithui tikkahiliirane na Aamoni, na nitiglituika
miinene with wa gwathaga andi othe aria
mattiliraga Gileadi.”

9 Jefitha akimooria atiri, “Miinginjookia
ngahliirane na Aamoni nake Jehova amaneane
kiiri nii-ri, ti-itheri nil ningatuika miinene
wanyu?”

10 Athuuri acio a Gileadi makimiicookeria
atiri, “Jehova niwe miiira witli; nitigwika o ta
tria tkuuga.”

11 NI Gndid dcio Jefitha agithii hamwe na
athuuri a Gileadi, na andii acio makimiitua
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miinene na mwathi wao. Nake agicookera ciugo
ciake ciothe mbere ya Jehova o kiiu Mizipa.

12 Ningi Jefitha agitiimana kiiri miithamaki
wa Aamoni na kitria giki: “Ni @thoro uriki
tri naguo na ithui nigeetha ttharikire buriri
witi?”

13 Mithamaki wa Aamoni agicookeria andi
a Jefitha atiri, “Hindi iria Isiraeli maambatire
kuuma Misiri, nimooire biriri wakwa kuuma
Arinoni nginya Jaboku, o na nginya Jorodani. Riu
njookeriai birtri ticio na thayi.”

14 Nake Jefitha agitima andd ringi kiri
miithamaki wa Aamoni,

15 gkiuga atirf:

“Ut niguo Jefitha oiga: Isiraeli ndooire biiriiri

wa Moabi kana biirtiri wa Aamoni.

16 No riria maambatire makiuma Misiri, Isir-
aeli maatuikaniirie weri-ini nginya Iria Itune,
magikinya Kadeshi.

17Ningi Isiraeli agitima and ktrf mtthamaki
wa Edomu, makamwire atiri, ‘Twitikirie
tltuikanirie bilriri-ini waku,” no muthamaki
wa Edomu ndaigana guthikiriria. Ningi
magitiimana kiiri miithamaki wa Moabi, nake
akirega. NI lindu Ucio Isiraeli magiikara kiiu
Kadeshi.

18 “Magicooka magituikaniria wer{i-inj,
magithilirtiriika btrtri wa Edomu na Moabi,
makigerera mwena wa irathiro wa biirtiri wa
Moabi, na makiamba hema ciao mtirimo tiiria
tingi wa Arinoni. Nao matiatoonyire birtri
wa Moabi, niglikorwo R{ilif rwa Arinoni niruo
rwari mtihaka wakuo.
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19 “Ningi Isiraeli agitima andt kiri Sihoni
muthamaki wa Aamori, Uria waathanaga
Heshiboni, makimwira atiri, ‘Twitikirie
tlhitlkire biriri-ini waku tithii btrtri witdi.”

20 Na riri, Sihoni ndaigana kwihoka Isir-
aeli mahitlikire blrtri wake. AKilingania ita
riake riothe na akiamba hema kiiu Jahazu, na
akihlilirana na Isiraeli.

21 “Nake Jehova, Ngai wa Isiraeli, akineana
Sihoni na andd ake othe moko-ini ma Isiraeli,
makimahoota. Isiraeli makiiyoera buriri
wothe wa Aamori aria maatliiraga biriri
ucio,

22 magitunyana guothe kuuma Arinoni
nginya Jaboku, na kuuma werii-ini nginya Joro-
dani.

23 “Na riri, kuona ati Jehova, Ngai wa Isiraeli
niwe liingatite Aamori akameheria mbere ya
andit ake Isiraeli-ri, wee 0kiri na kihooto
kirikt gia kiiwigwatira?

24 Kai litangioya kiria Kemoshu ngai yaku
ikiiheete? Ithul na ithul twigwatire Kiria giothe
Jehova Ngai witli atiheete.

25 Anga wee nitikirite Balaki mirt wa Zi-
poru, miithamaki wa Moabi? NI kiirf hindi ari
ahaarana na Isiraeli kana akiria nao?

26 Hand{i ha miaka magana matatii Isiraeli
matiitirite kiiu Heshiboni, na Aroeri, na matiitira
maria mothe maguthitirtrikiirie, na matiira
mothe maria mari hliglrtrs-ini cia Arinoni. Ni
kii kiagiririe iimeyoere ringi hindi iyo?

27 Nii ndikiihitiirie, no wee nifiranjika tiiru
ni indli wa kiindehera mbaara. Reke Jehova,
lria mituithania, atuithanie ciira iyl imtthi
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gatagati ka andi a Isiraeli na Aamoni.”

28 0 na kiiri iguo, mithamaki wa Amoni
ndaigana kiirimbiiiya ndiimiriri iyo aatimiirwo
ni Jefitha.

29 Hindi iyo Roho wa Jehova agilika iglird ria
Jefitha. Akiringa Gileadi na Manase, akihitiikira
Mizipa ya Gileadi, na kuuma kiiu agithii giikora
Aamoni.

30 Nake Jefitha akithita mwihitwa mbere ya
Jehova, akiuga atiri, “Ungineana Aamoni moko-
ni makwa-ri,

31 o kiria gikoima nja na miirango wa nylimba
yakwa Kkindiinge riria ngaacooka hootanite ku-
uma kiri Aamoni, gigaatuika kia Jehova, na
ningakiruta gituike igongona ria njino.”

32 Nake Jefitha agithii kiihfiirana na Aamoni,
nake Jehova akimaneana moko-ini make.

33 Agithlikangia matfilira mirongo 1iri kuuma
Aroeringinya giikuhi na Minithu, o nginya Abeli-
Karamimu. Uguo niguo Isiraeli maatooririe
Aamoni.

34 Hindi iria Jefitha aacookire gwake miicii
kiiu Mizipa-ri, ntilt wagilikire kiimiitiinga tiga
mwari, akimiiinagira na akihtiliraga tiithembe!
Nake aari mwana wa miimwe. Tiga o we wiki,
Jefitha ndaari na kahii kana kairitu.

35 Rirfa aamuonire-ri, agitembiiranga nguo
ciake agikaya, akiuga atiri, “Utii! Mwari wakwa!
Niwandua miind miithiiniku na miinyamariku
ni indl nindihitite mwihitwa hari Jehova tiria
itangiaga kithingia.”
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36 Nake akimiicookeria atiri, “Baba, wee
niweehitire mwihitwa kiiri Jehova. Njika o ta
tria weraniire, kuona ati Jehova niakiirihiria
hari Aamoni thii ciaku.”

37 Ningl akiuga atiri, “No ningilikiiiria
tinjitikirie {indd Gyt timwe: Utihe mieri Tiri
ngacangacange irima-ini na ndire hamwe na
arata akwa, tondt ndikaahika.”

38 Akimwira atiri, “No Uthii.” Akimwitikiria
athil mieri 1iri. We mari na airitu acio angi
magithii irima-ini, makiriranira tondi ndari
hindi angikaahika.

39 Thuutha wa mieri iyo 1iri, agicooka kiiri
ithe, nake akimwika o ta liria eehitite. Nake aari
miiritu gathirange.

Kuumanagia na tindl tcio, Gigituika miitugo
wa andi a Isiraeli,

40 gt 0 mwaka airitu a Isiraeli mathiiage nja
mithenya ina kiiririkana mwari wa Jefitha {icio
Migileadi.

12

Jefitha na Efiraimu

1 Na riri, andii a Efiraimu magicookaniriria
ikundi ciao cia ita, na makiringa miirimo wa Za-
foni makiira Jefitha atiri, “Wathiire ktithliirana
na Aamoni na ndwatwitire tlithil nawe niki?
Tlgliglicina hamwe na nyiimba yaku.”

2 Jefitha akimacookeria atiri, “Nil na andil
akwa tiiraari na kigiano kinene na Aamoni, na
o na gituika nindetanire, inyui mitiahonokirie
kuuma moko-ini mao.
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3 Rirfa ndonire ati mitindeithia-rj,
ngilitwaririra tgwati-ini wa gikuili, ngiringa
mirimo Ulria tGngi ngahliirane na Aamoni,
nake Jehova akithotanira kiri o. Riu-ri,
migitikite Gmtithi kiihtilirana na nii niki?”

4 Jefitha agicookaniriria andli a Gileadi,

makihiiirana na andii a Efiraimu. Nao andi
a Gileadi makimahiiira mino tondd andi a
Efiraimu nimoigite atiri, “Inyuil Agileadi aya
ni kiiira mworire kuuma kiiri Efiraimu na
Manase.”

5 Nao Agileadi makiigwatira maritiko ma Rl

rwa Jorodani maria maaringiriire kiiu Efiraimu,

na riria riothe miindt wa Efiraimu uria wat1—

gaire oiga atiri, “Reke ninge muirimo tria Ungl,”

Nao andi a Gileadi makamuiiria atiri, “Wee uri
Miefiraimu?” Nake angiacookirie oige, “Aca,”

6 makamwira atiri, “Ni wega, Kkiuge,
‘Shibolethu’.”  Nake angioigire, “Sibolethu,”
tondii ndangiahotire kiigweta kiugo Kkiu
wega, makamiinyiita na makamitiragira kiiu
maritiko-in1 ma RG{I rwa Jorodani. Aefiraimu
42,000 makitiragwo ihinda-ini riu.

7 Jefitha agitiiririra Isiraeli miaka itandati.
Jefitha Ticio Miigileadi agicooka agikua, na
agithikwo itlilira-ini rimwe ria ktiu Gileadi.

Ibizani, na Eloni, na Abidoni

8 Thuutha wake, Ibizani wa ktiu Bethilehemu
agitiiririra Isiraeli.

9 Nake aari na aanake mirongo itatli na airitu
mirongo itatli. Aktheana airitu ake mahikio ni
aria maari nja ya miihiriga wake, nao aanake
ake akimarehere airitu mirongo itatii kuuma
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nja ya mihiriga wake matuike atumia ao.
Ibizani agitiiririra Isiraeli miaka miigwanja.

10 Thizani agicooka agikua, na agithikwo kiiu
Bethilehemu.

11 Thuutha wake, Eloni tria Miizebuluni
agitiiririra Isiraeli miaka ik{imi.

12 Eloni agicooka agikua, na agithikwo kiiu
Aijaloni blirtiri-ini wa Zebuluni.

13 Thuutha wake, Abidoni mirdi wa Hileli,
kuuma Pirathoni, agitiiririra Isiraeli.

14 Nake aari na aanake mirongo Tna na ciana
ciao mirongo itatli, nao maakuuagwo ni ndigiri
mirongo migwanja. Agitiiririra Isiraeli miaka
inana.

15 Abidoni miirti wa Hileli agicooka agikua,
agithikwo Pirathoni kiiu Efiraimu, biriri tria
Urfi irima wa Aamaleki.

13

Gliciarwo gwa Samusoni

1 0 ringi andli a Isiraeli magiika maiindl
mooru maitho-inT ma Jehova, na nI indl wa
tiguo Jehova akimaneana moko-ini1 ma Afilisti
handi ha miaka mirongo ina.

2Miind{ imwe wari wa Zora, wetagwo Manoa
kuuma mithiriga wa Adani, aari na miitumia
wari thaata watiitirite atari na mwana.

3 Miiraika wa Jehova akimuumirira, akimwira
atiri, “Ori thaata na ndiiri mwana, no nitikiigia
nda fliciare kahii.

4 Na riri, wimenyerere ndiikananyue ndibei
kana kindli o giothe kigagatu, na ndiikanarie
kindi o giothe Kkiri thaahu,
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5 tondli wee nitikigia nda na Tciare
kahii. Gutirl kanyti gakaahiithirwo miitwe-
ini wake, ni Undl kahii kau gagaatuika
Minaziri wamiriirwo Ngai kuuma giiciarwo,
na niakambiriria kihonokia Isiraeli kuuma
moko-inT ma Afilisti.”

6 Hindi Iyo miitumia TUcio agithil kari
mithuuriwe, akimwira atiri, “Miindii wa Ngai
niokire kiiri nii. Ekuonekaga ahaana ta miiraika
wa Ngai wa gwitigirwo miino. Ndinamiitria
kiiria oimite, nake ndananjiira riitwa riake.

7No nianjiirire atiri, ‘Nilikligia nda na Giciare
kahii. Ni indii wa iguo, ndiikanyue ndibei
kana kindii kigagatu, o na ndikarie kindl o
giothe Kkiri thaahu, tondt kahii kau gagaakorwo
kari Miinaziri wa Ngai kuuma gliciarwo nginya
mithenya wako wa giikua.” ”

8 Hindi 1yo Manoa akihooya ]Jehova:
“Mwathani nindagtithaitha, reke mindi fcio
wa Ngai tiglitimite kiri ithui oke ringi niguo
atlirute Uria tikiirera kahii karia gagaaciarwo.”

9 Ngai akiigua Manoa, na miiraika wa Ngai
agitika ringi kiirf mitumia riria aari migtinda-
inl; no mithuuriwe Manoa ndaari hamwe nake.

10 Nake miitumia akihittha giithii kwira
mithuuriwe, “Mindid Uria wanyumiriire
mithenya tria tingi-ri, ari haha!”

11 Manoa agilikira, akirimirira miitumia
wake. Rirfa aakinyire hari mindi dcio-ri,
akimiiria atiri, “We niwe waririe na miitumia
wakwa?” .

Nake akiuga atiri, “If, ni nii.”

12 NI {indti {icio Manoa akimiifiria atirj,
“Hindi irfa ciugo ciaku ikaahinga-ri, watho
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wa miutilirire wa kahii gaka na wira wako
tigaakorwo uri trika?”

13 Miiraika wa Jehova agicookia atirf,
“Mitumia waku no nginya eeke iiria wothe

ndimwirite. )
14 Ndakarie Kkindi o giothe kiumite

mithabibli-ini, kana anyue ndibei o yothe,
kana kindii kingi gia kiinyua kigagatu kana
arie kindl o giothe Kkiri thaahu. No nginya eeke
mailindl mothe maria nii ndimwathite.”

15 Manoa akiira miiraika wa Jehova atiri, “No
twende liikkare nginya tlguthinjire koori.”

16 Miraika wa Jehova agicookia atiri, “O
na wangiria thii, ndiklria irio ciaku. No
wahaariria igongona ria njino-ri, riu rirutire
Jehova.” (Manoa ndaigana gikiilirana ati ficio
aari muraika wa Jehova.)

17 Nake Manoa agituiria tthoro kuuma kiiri
miiraika wa Jehova akimuiiria atiri, “Wee
witagwo atia, niguo tligaagiitiia hindi iria kiugo
giaku gigaatuika kia ma?”

18 Nake agicookia atiri, “Ni kil gigiitima
Unjltirie riitwa riakwa? Ndiingihota
kiirimenya, ni ria magegania.”

19 Hindi iyo Manoa akioya koori hamwe na
mitu wa igongona, agicirutira Jehova igiiri ria
ihiga. Nake Jehova agiika tindli wa magegania o
Manoa na miitumia wake meroreire:

O raririmbi rikiririmbtikaga kuuma
kigongona-ini rlrorete iglri-ri, miraika
wa Jehova akiambatira rlririmbi-in1 riu.
Nake Manoa na miitumia wake mona tguo,
makiigtiithia magiturumithia mothiit mao thi.
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21 Rirfa miiraika {icio wa Jehova aagire
glicooka kwiyonithania kiiri Manoa na
miitumia wake, Manoa akimenya ati Ticio aari
miraika wa Jehova.

22 Akiira mitumia wake atiri, “Ithui riu no
tigtikua, tondl nituonete Ngai!”

23 No miitumia wake akimiicookeria atirj,
“Korwo Jehova niegituite gitilraga-ri,
ndangitikirire igongona ria njino na igongona
ria mitu kuuma moko-ini maiti, o na kana
atuonie matndii maya mothe kana gltwira
tguo aatwira riu.”

24 Miitumia {licio agiciara kahii na agigatua
Samusoni. Gagikiira, nake Jehova agikarathima,

25 nake Roho wa Jehova akiambiriria
glikaarahiira o hindi iyo kaari kliu Mahane-
Dani, gatagati ga Zora na Eshitaoli.

14

Uhiki wa Samusoni

1Na riri, Samusoni aglik{iriika agithii Timina,*
na kiiu akiona muiritu Mufilisti.

2 Acooka micii, akiira ithe na nyina atirfj,
“Ninyonete miindli-wa-nja Mifilisti kiu Tim-
ina; riu-ri, nglrirai we atuike mitumia wakwa.”

3 Ithe na nyina makimiicookeria atiri, “Kai
gitari mindii-wa-nja Ungiitikirika gatagati-ini
ka andt a miihiriga wanyu o na kana gatagati-
inT ka andid aitd othe? No nginya Uthii kwa
Afilisti acio mataruaga tigiire mtitumia kuo”?

* .. . o . e
14:1 Timina riari itfitira thiini wa Dani (Josh 19:43); Afilisti nio
maikaraga kuo gltanatunyanwo ni andii a Isiraeli.
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No Samusoni akiira ithe atiri, “Ngtirira tcio.
Ucio nowe Uinjagiriire.”

4 (Aciari ake matiamenyaga ati tindd ficio
woimite kiiri Jehova, tirifa wacaragia handtd ha
kiirutia Afilisti amokirire, ni tindt hindi iyo
Afilisti nio maathaga Isiraeli.)

> Samusoni agiiklirtika Timina mari hamwe na
ithe na nyina. Na riria makuhiriirie migiinda
ya mithabibli ya Timina-ri, o rimwe kiana kia
miraithit gigitika na kiirf we kKimtiraramiire.

6 Roho wa Jehova agitika iglirti riake na hinya
nginya agitartiranga miraiithi ticio na moko
matheri o ta Uria angitartiranga koori. No
ndaigana kwira ithe o na kana nyina tria eKite.

7 Nake agicooka agiikiirika makiaraniria na
miindli-wa-nja ticio, na akimwenda.

8 Thuutha ficio, riria aacookaga akamiihikie-
ri, agikertira oone Kkiimba kia muriathi tcio.
ThiinT wakio haarl na mirumbi wa njiuki na
ki,

9 firfa aatahire na hi, agithii akirilaga. Na
ririfa aakinyirire aciari ake, akimagaira Utki
ticio 0 nao makitiria. Nowe ndaigana kiimeera
atl aarutite Gki Gicio kiimba-ini kia muraiithi.

10 Na rirj, ithe agiik{iriika akoone miindii-wa-
nja ticio. Nake Samusoni akirugithia iruga kiiu,
o ta tirfa wari miitugo wa ahikania.

11 Na rirfa andii maamuonire, makimiihe
aanake mirongo itatli maikare nake.

12° Samusoni _akimeera atir, = “Rekei
ndimligwatie ndai, muona mwamitalira

T 14:5 Thinda riiri ni gwakoragwo na mirii{ithi miingi mwena
wa glthini wa Palestina.



Atiiririri 14:13 v Atiiririri 14:17

mithenya-ini Ino miigwanja ya iruga-ri,
ningamiihe nguo cia gatani mirongo Iitatl
na nguo cia kiigaririra mirongo itatd.

13 Mwaremwo ni kiimitalira-ri, no nginya
mithe nguo cia gatani mirongo itatli, na nguo
cia kiigartirira mirongo itati.”

Nao makimwira atiri, “Ta gitligwatie ndai iyo
yaku, timiigue.”

14 Nake akimeera atirf,

“Kuuma nyami ndiani, glkiuma Kkindil
Kingiriio;
kuuma kiiri nyamii irf hinya, giikiuma kinda
kiri mirio.”
Na handii ha mithenya itatli, matiahotete
kiimitatira.

15 Naguo miithenya wa ina wakinya, makiira
mitumia wa Samusoni atiri, “Heenereria
mithuuriguo niguo atlitaiirire ndai iyo, kana
tiglicine wee na nylimba ya thoguo nginya
mikue. Anga miitwitite glikli niguo mttiitunye
indo ciitt?”

16 Nake miitumia wa Samusoni akiigiiithia
hari we, akiriraga akiugaga atiri, “Wee
nitiithiiire! @ Wee ndiinyendete o na atia.
Ugwatitie andii aiti ndai, na niliregete
kiindatirira ndai iyo.”

Nake akimiicookeria atiri, “O na baba na
maitli ndimatatriire, wee-ri, nglgigltairira
niki?”

17 Akirira mithenya iyo yothe miigwanja
ya iruga riu, na mithenya wa miigwanja
Samusoni akimumbiirira, ni Undd wa iria
aikarire akimiiringagiriria. Nake miitumia licio
agicooka agitaariria andl ao ndai iyo.
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18 Rifla ritanathfia miithenya {icio wa
miigwanja, andl a itQlira riu makimitiria
atirg,

“N1 Kii Kiri miirio giikira Giuki?
N1 KiI Kirf hinya gikira miratthi?”

Nake Samusoni akimeera atiri,

“Korwo miitinarima na moori yakwa-ri,
mitingiahota giitatira ndai yakwa.”

19 Nake Roho wa Jehova agitika iglrll ria
Samusoni na hinya miino. Nake agiikiirtika
nginya Ashikeloni,# akiliraga andii mirongo
itatli akuo, akimatunya indo ciao, na akiheana
nguo ciao kiri arfa maatatirite ndai iyo. Na
akiambata agithil gwa ithe miicii arakarite

muno.

20 Nake mitumia TUicio wa Samu-
soni akiheanwo kiri miiratawe 1ria
wamiirigamiriire Ghiki-ini wake.

15

Samusoni Kwirthiria kart Afilisti

1 Thuutha tcio, ihinda-ini ria magetha ma
ngano-ri, Samusoni akioya koori na agithil
gliceerera miitumia wake.*  Akiuga atiri,
“Ngtithii ndoonye kanylimba-ini ka miitumia
wakwa.” No ithe wa miitumia tlicio akimiigiria
atoonye kuo.

2 Jthe akimwira atiri, “Nil ndaari na_ ma
ati niwamithitirire bil, ngikimiiheana kiri

¥ 14:19 Ashikeloni riari ititira ria Afilisti. * 15:1 Kihiko kia
miithemba {iyli kiaheanagirwo koori ka mbfiri, na miritu
aikaraga gwa ithe. Ithe wa miiritu ndaaracagirio, no
niarehagirwo iheo riria mithuuri wa miiritu wake oka
gliceera.
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mirataguo. Githi mwari wa nyina tria miinini
ndakiri mithaka kiri we? Kimuoe ithenya
riake.”

3 Samusoni akimeera atiri, “Riu ndi na
kihooto gia kwirihiria hari Afilisti; ti-ithert
ninglimeka ttiru bia.”

4 NI tind{ {icio akiumagara, akinyiita mbwe
magana matatli, agiciohithania miting’oe igiri
igiri.  Agicooka akioherera gicinga hari o
miting’oe Tyo Tiri 1irf,

5> akigwatia icinga icio mwaki na akirekereria
mbwe icio ngano-ini ya Afilisti irfa yari
migiinda. Agicina itila cia ngano 1iria
yarigamitio miigiinda na ngano iria itaari
ngethe, na agicina migiinda ya mithabibii na ya
mitamaiyu.

6 Riria Afilisti mooririe atiri, “Nud wikite Gd?”
Makiirwo atiri, “Ni Samusoni, mithoni-we wa
mindt Urfa Mitimina, tondd mitumia wake
niaheirwo miiratawe.”

Ni ind tcio Afilisti makiambata na magicina
miitumia Gicio o na ithe nginya magikua.

7 Nake Samusoni akimeera atiri, “Kuona
ati ni iguo mweka, ndikiimitigithiria nginya
ndiirihirie kirf inyui.”

8 Agikimatharikira na #iliru miinene na
akiliraga aingi ao. Agicooka agiikilirika na
aglikara ngurunga-ini ya ihiga ria Etamu.

9Nao Afilisti makiambata na makiamba hema
kiiu Juda, makiaragana giikuhi na Lehi.

10 Nao andil a Juda makifiria atiri, “Muikite
kiihliirana na ithui niki?”

Nao magicookia atiri, “Tulkite kinyiita
Samusoni, timwike o ta liria aatwikire.”
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11 Hindi iyo and{i ngiri ithati kuuma Juda
magiiklirika nginya ngurunga-ini ya ihiga ria
Etamu na makiira Samusoni atiri, “Kal wee
ttakliiranite atl Afilisti nio matwathaga? Ni atia
ttwikite?”

Nake agicookia atiri, “Nii ndimekite o ta tGria
maanjikire.”

12 Nao makimwira atiri, “T{tkite giikuoha
tikilineane kuri Afilisti.”

Samusoni akiuga atiri, “Mwihitei ati ti inyul
miukilinjliraga.”

13 Nao magicookia atiri, “Nitwetikira, ithui no
glikuoha tliglikuoha tliklineane kiiri o. Ithui
tltigtiktiliraga.” Ni tindl ticio makimuoha na
mikanda Tiri mierll na makimwambatia kuuma
rwaro-ini rtiu rwa ihiga.

14 Rirfa aakuhiriirie Lehi-ri, Afilisti acio
magitka na kiri we makianagirira. @ Roho
wa Jehova agitika iglirt riake na hinya mino.
Mikanda irfa oohetwo moko nayo igituikanga
o ta Giguta miihili, nayo mihindo iyo ikiglia
kuuma moko-ini make.

15 Akiona riikambucu rwa ndigiri riitaari
rokiirti, akirGthuria na akiliraga andi ngiri
imwe.

16 Hindi iyo Samusoni akiuga atirf,

“Njlragite andt na rikambucu rwa ndigirit
hiba na hiba.
Njlragite andi ngiri imwe
na riikkambucu rwa ndigiri.”
17 Riria aarikirie kwaria-ri, agite riitkambucu
riu; naho handt hau hagiitwo Ramathu-Lehi.

T 15:16 Na Kihibirania, kiugo ndigiri gitamtikagwo ta kiugo hiba
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18 Na tondli aari miinyootu miino, agikaira
Jehova, akiuga atiri, “Niliheete ndungata yaku
tthootani miinene . No nginya riu ngue ni ny-
oota ngwe moko-ini ma andi aria mataruaga?”

19 Hindi iyo Ngai agithikiiria irima k{iu
Lehi, rikiuma maai. Rirfa Samusoni aanyuire,
agicookererwo ni hinya na akiarahiika. Ni
tind Ucio githima kiu gigitwo Eni-Hakore. Na
kiri o ho kiiu Lehi.

20 Samusoni aatiiririire Isiraeli miaka mirongo
1irf matuki-in1 ma Afilisti.

16

Samusoni na Delila

1 Miithenya imwe Samusoni niathiire Gaza,
akiona miimaraya kuo. Agitoonya gwake niguo
akome nake.

2 Andli a Gaza makiirwo atiri, “Samusoni
ari gika!” NI Gndd Ucio magithiGraritkiria
handd hau, makiraara mamuohetie utukl
wothe kihingo-ini gia itlilira riu inene. Nao mati-
igana kwehera ho ttuki ticio, ni Gindd moigite
atiri, “Riciini gwakia, nitikaamiiraga.”

3 Nowe Samusoni aakomire kuo nginya ttuki
gatagati. Agicooka agiiikira akinyiita mirango
ya kihingo gia itliira riu inene, hamwe na
itugl ciayo cieri, agicimunyaniria na igera cio-
the. Agiciigirira ciande, agicitwara Kkirima-
iglirt kiria king’etheire Hebironi.

4 Thuutha f{icio, niaglire tirata na mitindi-wa-
nja kliu gituamba-ini gia Soreki na riitwa riake
eetagwo Delila.
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5 Nao aathani a Afilisti* magithil kori
we, makimwira atiri, “Rora kana wahota
kiimliheenereria, akwire hitho ya hinya fcio
wake miinene, na fria tlingimikiria hinya
niguo tiimuohe, timitoorie. O Umwe witl
niagakiihe cekeri ngiri imwe na igana rimwe

cia betha.t” . _ o
6 NI Gindii ficio Delila akiira Samusoni atirj,
“Njiira hitho ya hinya waku miinene, na iria

tingiohwo na titoorio.”

7 Nake Samusoni akimiicookeria atirf,
“Mindi o na TUrikii angiinjoha na nga
milgwanja cia mwogothano itari nytimithie-
r1, nil ngwaga hinya nduike o ta miindi tingi o
wothe.”

8 Hindi iyo aathani a Afilisti makim{irehere
nga migwanja iria itaari nylmithie, nake
akimuoha nacio.

9 Nao andli mehithite thiini wa nylmba-
ri, akimwira atiri, “Samusoni, iri mikore ni
Afilisti!” Nowe agituanga nga icio na thithi
o ta Uria riirigi riituikaga rwahutia raririmbi
rwa mwaki. Ni iindi tGcio hitho ya hinya wake
ndiamenyekire.

10 Nake Delila akiira Samusoni atiri,
“Nilinduite mindi mikiigu; Ukaheenia.
Ndaguthaitha njiira kiria tingiohwo nakio.”

11 Nake akimiicookeria atiri, “Miindli 0 na
triktl anginjoha wega na mihindo miert itari
yahiithirwo, ningwaga hinya nduike o ta
miindi tingi o wothe.”

* o . - - .

16:5 Biriiri wa Afilisti wari wa ngwataniro ya matiilira
matano, namo matliira macio maathagwo ni aathani atano.
T 16:5 ni ta kilo 13
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12 N1 tindd {icio Delila akioya mihindo mieri
na akimuoha nayo. Hindi iyo, andli mehithite
nyliimba thiini-ri, akimwira atiri, “Samusoni, Giri
milkore ni Afilisti!” Nowe agituanga mihindo
iyo kuuma moko-ini make o ta liria angituanga
uthi.

13 Delila agicooka akiira Samusoni atiri,
“Nginya riu tikoretwo tikindua miindi miukiigu,
likaaheenia. Njiira Kkiria tingiohwo nakio.”

Nake agicookia atiri, “Ungiogotha makundo
maya miigwanja ma njuiri ya mitwe wakwa
ndigi-ini, Uciigirire mitambo-ini wa glituma
taama na Ucirlmie na higi, nii ningwaga
hinya nduike o ta mindd Ungi o wothe.”
Ni Uindi Ucio riria aakomete-ri, Delila akioya
makundo miigwanja ma njuiri cia miitwe wake,
agiciogothania na ndigi,

14 na agicirimia na higi.

Agicooka akimwita o ringi, akimwira atiri,
“Samusoni, Gri miikore ni Afilisti!” Nake Samu-
soni akiarahtiika toro, na akiguucia higi iyo, o
na mitambo tiria warl na ndigi.

15 Agicooka akimiiliria atiri, “Wahota atia
kuuga ati nilinyendete, riria Gitangithoka? Riri
ni riita ria gatatl Unduite mindd mikiigu,
na nduri wanjiira hitho ya hinya iicio waku
minene.”

16 NI Undi wa TUria aamiigiaga na
akamitindirira miithenya o0 mithenya,
akimiinogia o nginya hakuhi giikua.

17 N1 tindii Gicio Samusoni akimwira matindl
mothe. Akiuga atiri, “Mitwe lyl wakwa ndiri
wenjwo ni Gndi-ri, nil ndiire ndi Minaziri
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wamiriirwo Ngai kuuma riria ndaciarirwo.
Ingienjwo-ri, hinya wakwa no tinjeherere, na
njage hinya nduike o ta miindi tingi o wothe.”

18 Na rirfa Delila aamenyire ati niamwira
malindi make mothe, agitimanira aathani a
Afilisti akimeera atiri, “Cookai riita ringi rimwe,
ni Und{ nianjiirite matindd mothe.” NI Gndu
ticio aathani acio a Afilisti magicooka makuuite

betha na moko. )
19 Nake Delila agitima Samusoni akome

ciero-ini ciake, agiita mindii imwe amwenje
makundo mothe miigwanja ma njuiri yake, nao
makiambiriria kiimiitooria. Naguo hinya wake
tkimuuma.

20 Hindi iyo akimwira atiri, “Samusoni, {ri
miikore ni Afilisti!”

Nake agitkira kuuma toro, agiiciiria atiri,
“Ninguuma nja o ta tene na ndiiribaribe,
ndiiohore.” No riri, ndaamenyete ati Jehova
niamwehereire.

21 Hindi iyo Afilisti makim{inyiita na hinya,
makimikitira maitho na makimiikiriikia Gaza.
Makimuoha na minyororo ya gicango, na
makimiliga athiage ngano ari kiiu njeera.

22 No riri, njuiri ya miitwe wake ikiambiriria
gikira ringi, thuutha wa kwenjwo.

Gikuti gia Samusoni
23 Na riri, aathani a Afilisti makiingana
niguo marutire Dagoni ngai yaot igongona inene
na maklngtiire, makiugaga atiri, “Ngai iitQ
niineanite Samusoni thi iiti, moko-ini maitd.”

¥ 16:23 Dagoni niyo yari ngai nene ya Afilisti; Dagoni na
Kihibirania ni kuuga “ngano.”
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24 Rirfa andli maamuonire, makigooca ngai
iyo yao makiugaga atiri,

“Ngal iitll niineanite thi iitd moko-inI maitd,
thii irfa yathiikangirie biriri witl na ikitraga
andi aitd aingi.”

25 Na rirla ngoro ciao ciacanjamikite,
makianirira makiuga atiri, “Rehei Samusoni
niguo oke atlikenie.” Ni Gindli Ticio makiruta
Samusoni njeera, nake agiika malindi ma
mathekania.

Rirfa maamiirigamirie gatagati-ini ga itugi-ri,

26 Samusoni akiira ndungata iria yam{inyiitite
guoko atiri, “Njiga haria ingihota kiihutia itugi
iria inyiitiriire hekarii, nigeetha nditiiranie na-
cio.”

27 Na riri, hekarli iyo yaiylirite arime na
andii-a-nja; na aathani othe a Afilisti maari kuo,
na nytmba iglrii kwari na ariime na andu-a-
nja ta ngiri ithatdi meroreire Samusoni agiika

maiindll ma kiimakenia.

28 Samusoni akihooya Jehova, akiuga atirf,
“Wee Mwathani Jehova, ndirikana. Wee Ngai,
ndagiithaitha tUinjikire hinya o ihinda ringi
rimwe, na fUlreke ndiirthirie kiiri Afilisti na
igitha rimwe ni Gndd wa maitho makwa
meeri.”

29 Hindi iyo Samusoni akinyiita itugl icio
cieri cia gatagatl iria ciartigamitie hekart iyo.
Agiitiirania nacio, kimwe agikinyiita na guoko
gwake kwa tirio na kiria kingi na guoko gwake
kwa timotho,

30 Samusoni akiuga atiri, “Reke ngue hamwe
na Afilisti!” Agicooka agicitindika na hinya
wake wothe, nayo hekarl ikigwira aathani acio
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hamwe na andi othe aria maari thiini wayo. Ni
indu Ucio akitiraga andii aingi agikua gikira
aria ooragire ari muoyo.

31 Nao arii a ithe na nylimba yothe ya
ithe magiiktirika makamugiire. Makimiikuua
makimuiniikia na makimithika gatagati ga Zora
na Eshitaoli mbirira-ini ya ithe Manoa. Nake
aatiririire Isiraeli miaka mirongo Tiri.

17

Mithianano ya Mika

1 Na riri, miindi wetagwo Mika wa kuuma
biiriri Giria tri irima wa Efiraimu

2 agkiira nyina atiri, “Cekeri ngiri imwe na
igana rimwe cia betha™ iria cioirwo kuuma kiiri
we, na iria ndaiguire tikirumanira kirumi-ri, ni
nii ndi nacio; ni nii ndacioire.”

Nake nyina akiuga atiri, “Miri wakwa, Jehova
aroktirathima.”

3 Riria aacookirie cekeri icio ngiri imwe na
igana rimwe cia betha Kkiri nyina-ri, nyina
akiuga atiri, “Nii nindamirira Jehova betha
yakwa kiina nigeetha miri wakwa athon-

deke mihianano miicthie na miuhianano wa
gutwekio. N“ngugucookena

4 N1 tindi ficio agicookia betha Tyo kiirf nyina,
nake nyina akioya cekeri magana meeri cia
bethat na agicineana kiiri miituri wa betha,
tiria wacithondekire miihianano wa gwaciihio
na miihianano wa gitwekio. Nayo ikiigwo
thiini wa nylimba ya Mika.

* 17:2 ni ta kilo 13 T 17:4 ni ta kilo igiri na robo (2:25)
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> Na riri, miindi ticio wetagwo Mika ni aari na
ihooero, nake agithondeka ebodi, na mihianano
imwe ya glitwekio na agitua miriti imwe wake
miithinjiri-ngai wake.

6 Matukili-ini macio Isiraeli  giitiari
mithamaki; o mindi ekaga fUria oonaga
kwagiriire.

7 Milawii imwe mwanake kuuma itlilira
ria Bethilehemu ya Juda, watliiraga thiini wa
mithiriga wa Juda,

8 akiuma itlilira-ini riu agithii gwetha kiindii
kiingi gwa gutiiira.  Ari njira-ini agikora
nyliimba ya Mika irfa yari burtri-ini tiria wa
irima wa Efiraimu.

9 Mika akim{itiria atiri, “Wee uumite kii?”

Nake akimiicookeria atiri, “Nii ndi Milawii
kuuma Bethilehemu ya Juda, na ndireetha
kiindt gwa gutitra.”

10 Nake Mika akimwira atiri, “T{ilirania na
nii Gtuike baba na mithinjiri-ngai wakwa,
na nindirikiitheaga cekeri iklimi cia betha# o
mwaka, na nguo ciaku cia kwihumba na irio cia
kiiria.”

11 Ni {indd {icio Milawii ticio agiitikira
gltltrania hamwe nake, na mwanake {cio
agituika ta imwe wa arii ake.

12 Ningl Mika akiamiira Miilawii {icio, nake
mwanake licio agituika miithinjiri-ngai wake na
agitiiira gwake mucii.

13 Nake Mika akiuga atiri, “Riu nindamenya
ati Jehova nieklinjika wega, nigtikorwo Milawii
Uyl niatuikite mithinjiri-ngai wakwa.”

¥ 17:10 ni ta giramu 110
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18

Andii a Dani gtitiitira Laishi

1 Na riri, matukii-ini macio Isiraeli giitiari na
mithamaki.

Na matuki-ini macio mihiriga wa Dani
niwacaragia kiindli kwao gwa giittilira, tondu
matiegwatlire igai riao gatagati-ini ka mihiriga
ya Isiraeli.

2 Ni inddi {icio andd a Dani magithuura
njamba cia ita ithano kuuma Zora na Eshitaoli
ithii igathigaane birtri ticio na ituirie Gthoro.
Andli a mihiriga wa Dani makimeera atiri,
“Thiii, miigatuirie tthoro wa biirfri Gicio.”

Andl acio magitoonya birtiri tria ri irima
wa Efiraimu na magikinya miicii wa Mika kiiria
maaraririire Gituki fcio.

3 Na rirfa maakuhiriirie nytimba ya Mika,
magikliirana miigambo wa mwanake {cio
Milawii; ni Undld {Ucio magitoonya Kkuo
makimuiiria atiri, “NUd wakiirehire gtiki? Ni
Kii tireka kiindt gikt? Ni kii gitiimite tikorwo
uri guka?”

4 Nake akimeera fUria Mika aamwikiire,
akimeera atiri, “We nianyandikite na nii ndi
mithinjiri-Ngai wake.”

5 Nao magicooka makimwira  atirj,
“Twaglithaitha uthtuiririe Ghoro kiri Ngai
timenye kana riigendo rwitli nirtikligaacira.”

6 Nake miithinjiri-Ngai icio akimacookeria
atiri, “Thiii na thayli. Rigendo rwanyu ni
rwitikiriku ni Jehova.”

7 N1 tindii Gicio andil acio atano makiuma kuo
na magikinya Laishi, kiirfa maakorire ati andi
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maatliiraga na thayli matari na tigwati, o ta
andl a Sidoni, mategwikiiia na mategwitigira.
Na tondl btrtri wao ndwari kindii waagaga,
maari atongu. Ningi maatiiiraga kiiraya na
andi a Sidoni, na matiatarainie na mind@i o na
ariki.

8 Na riria maacookire Zora na Eshitaoli, ariii a
ithe makimooria atiri, “Muronire atia?”

9 Magicookia  atiri, “Ukirai  tiithii
tikamatharikire! Nituonete ati biirlri {icio
ni mwega miino. Anga gitiri tindiit mugwika?
Mitigatithie giithil mikatitunyane.

10 Mwakinya kuo, nimiiglikorerera andl
mategwikliia igwati o na Urikli. Buriri Gicio
ni miinene Uiria Ngai aneanite moko-ini manyu,
bilriri itagaga kindt o na kirikd.”

11 Hindi Iyo and{i magana matandat{i a kuuma
mihiriga wa Dani, meeohete indo cia mbaara,
makiumagara kuuma Zora na Eshitaoli.

12 Marfi njira-ini, makiamba hema ciao glikuhi
na Kiriathu-Jearimu kiiu Juda. Nikio gitlimaga
hand@i hau he mwena wa ith{iiro ria Kiriathu-
Jearimu heetwo Mahane-Dani nginya tmiithi.

13 Kuuma kiiu magithii na mbere nginya
biirdri tiria Grf irima wa Efiraimu na magikinya
micii wa Mika.

14 Ningi andii acio atano aria maathigaanite
biriri ticio wa Laishi makiira ariti a ithe atirj,
“Inyul nimQui ati nylmba Imwe ya ici irf na
ebodi, na ngai ingi cia nylimba, na mtihianano
miicthie, na mihianano wa gitwekio? Riu
nimwamenya lria migwika.”
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15 NI {indd Ucio magitoonya nylimba ya
mwanake ticio Milawii o kiitu micii kwa Mika
na makimiigeithia.

16 Nao andii acio a Dani magana matandatii
meeohete indo cia mbaara makirigama hau
kihingo-ini.

17 Andl acio atano aria maathigaanite bir{ri
licio magitoonya thiini, makioya miihianano
tria miuictihie, na ebodi, na ngai icio ingi
cia nyimba na miihianano wa glitwekio, nake
mithinjiri-Ngai o na andi acio magana matan-
datli meeohete indo cia mbaara maariigamite
hau kihingo-ini.

18 Rirfa and@i acio maatoonyire nytimba ya
Mika na makioya miihianano wa gwacihio,
na ebodi, na ngai icio ingi cia nytimba, na
milthianano wa glitwekio-ri, mithinjiri-ngai
licio akimooria atiri, “NI atia miireka?”

19 Nao makimiicookeria atiri, “Kira Ki!
Ndiikoige tindii. Uka Gitwarane na ithui, Gituike
ithe witi na mithinjiri-Ngai witli. Githi ti
wega Ugitungatira ruriri na muhiriga thiini
wa Isiraeli Uri mithinjiri-Ngai, handi ha
glitungatira nyimba ya mindi timwe?”

20 Nake miithinjiri-Ngai ticio agikena. Akioya
ebodi, na ngai iria ingl cia nylimba, na
mihianano tria miicihie, nake agithii na andu
acio.

21 Nao makihiindiika magithii matongoretio ni
ciana ciao iria nini na mahili mao, na indo ciao.

22 Rirfa maakorirwo mathiite hand{ haraaya
kuuma nytimba vya Mikari, andd aria
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maatliiraga hakuhi na Mika makilingana
hamwe na magikinyira andi acio a Dani.

23 0 andii acio makimoigagiriria-ri, andidi a
Dani makithliglira makitiria Mika atiri, “Kail
wona atia tondi weta andidi aku othe marte?”

24 Akimacookeria atiri, “Muoire ngai iria nde-
thondekeire, o na mithinjiri-ngai wakwa, na
mwathii. Ni Kii kingi ngiri nakio? Mwakihota
atia kuliria atiri, ‘Kai wona atia?’”

25 Andii acio a Dani magicookia atiri, “Tiga
gikararania na ithui, kana Githarikirwo ni andu
amwe aria me marakara, nawe hamwe na
nytmba yaku miiirwo ni mioyo yanyu.”

26 N1 indt ticio andii acio a Dani magiithiira,
nake Mika, ona ati maari na hinya miinene
miino klimikira, akihiindiika agicooka mificii.

27 Ningl makioya Kkirifa Mika aathondekete,
na mithinjiri-Ngai wake, magithil nginya
Laishi, magitikirira andii maari na thayl na
matekliiaga tindi. Makimatharikira na riihit
rwa njora na magicina itlilira riao inene.

28 GilitiarT na miindd wa kiimahonokia tondi
maatiiliraga kiiraihu na Sidoni na matiatarainie

na mindd o na Urikd.  ItGdra riu inene
riari gituamba-ini Kiria kiari hakuhi na Bethi-

Rehobu. _ N L o
Andl acio a Dani magiaka itQitira riu inene

ringi na magithaamira kuo.

29 Makiriita Dani o ta ithe wao Dani firia
waciaritwo ni Isiraeli o na gutulka ittitira riu

inene rietagwo Laishi mbere iyo.

30 Andii_a Dani_ makithaandira mihianano
kiiu, nake Jonathani miirtit wa Gerishomu, mirt

wa Musa, na arili ake magituika athinjiri-Ngai
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mihiriga-ini wa Dani nginya hindi irfa andi
acio maatahirwo makirutwo buriri tcio.

31 Magithil na mbere kiihiithira mihianano
irfa Mika aathondekete, ihinda riria riothe
nytmba ya Ngai yari Shilo.

19

Miilawii na Thuriya Yake

1 Matuk@i-in1 macio Isiraeli gltiari na
mithamaki. Na riri, Milawii watiiliraga
kiindi kiiraya thiini wa blrtri Uria uri
irima wa Efiraimu niaigire thuriya ya kuuma
Bethilehemu kiiu Juda.

2 No thuriya iyo ikiaga kwihokeka kiiri we.
Nayo ikimitiga Igicooka mitcii gwa ithe kiiu
Bethilehemu ya Juda. Thuutha wa giikorwo kiiu
mieri ina,

3 miithuuri wake agithii kiri we
kiimiiringiriria acooke. Aathiire na ndungata
yake na ndigiri igiri. Nake miitumia fcio
akimiitoonyia nytimba ya ithe, na riria ithe
aamuonire, akimiinyiita igeni akenete.

4 Mithoni-we, ithe wa miiritu {cio,
akimiringiriria aikare; ni Gndi Ucio agiikara
hamwe nake mithenya itatli, arilaga na
akanyua, na agakoma kuo.

5 Miithenya wa 1na magilikira tene na
akiithaariria oimagare, no ithe wa muiritu akiira
mithoni-we ficio atiri, “Wikenie na Kindi gia
kiiria; Gigicooke tgithii.”

6 Ni find{i Gicio eeri magiikara thi kiirifa na
kiinyua. Thuutha-ini ithe wa mtiritu akimwira
atiri, “Ndagtlithaitha raara na wikenie.”
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7 Na hindi irfa miindi tcio ookKirire athii,
miuithoni-we akimiringiriria araare; ni tGnda
ticio akiraara tituki ticio.

8 Riiciini rwa miithenya wa gatano, okira athii,

ithe wa miiritu ticio akimwira atiri, “Wikenie.
Eterera nginya miaraho!” Ni indl tcio eeri

makirianira.

9 Hindi iria miindd {icio, hamwe na thuriya
yake na ndungata yake, mookirire mathii,
miuthoni-we, ithe wa miiritu tlicio, akimwira
atiri, “Riu ta thikiriria, ni hakuhi hwai-ini
raaririra ni Undd glkirie ghtuka. Ikara
thurtike. Riiciii ruciini tene no Giikire tintike.”

10 No riri, tond{i ndendire giiikara tituki tingf,
mindu ticio akiuma kuo agithii erekeire mwena
wa Jebusi (na nikuo, Jerusalemu), ari na ndigiri
ciake cieri ciohetwo matandiko na thuriya yake.

11 Rirfa maakuhiriirie Jebusi na kiri hakuhi
gltuka-ri, ndungata Iyo ikiira mwathi wayo
atiri, “Riu-ri, reke titithie gkl ititira-ini riiri
inene ria Ajebusi tliraaririre kuo.”

12 Mwathi wayo agicookia atiri, “Aca.
Thtiglitoonya itliira inene ria andd ageni,
andi a rio ti Aisiraeli. Tugtthii nginya tikinye
Gibea.”

13 Nake akiuga o ringfi atiri, “Nitiithii tligerie
glikinya Gibea kana Rama na tliraririre itlilira
rimwe riamo.”

14 N1 tind{ Gicio magithii na mbere, nario rilia
rigithia magikorwo maakuhiriria Gibea, kiiu
Benjamini.

15 Kliu nikuo maatithirie maraaririre. Nao
magithil magiikara thi kihaaro-ini kinene gia
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itiilira riu inene, no giitiri mindd o na imwe
wamanyiitire igeni mararirire gwake.

16 Hwai-ini {icio, mithuuri imwe mukiri
wa kuuma biriri tria a4ri irima wa Efiraimu,
watliliraga Gibea, (andii a kfiu maari Aben-
jamini), agitika oimite wira migtinda-ini.

17 Na riria aarorire akiona miigendi {icio hau
kihaaro-ini gia itliira inene, muthuuri #cio
akimtilria atiri, “Wathii ki na uumite ka?”

18 Agicookia atiri, “Tuumite Bethilehemu ya
Juda twerekeire kiindii kiiraya thiini wa blrtri
tria Uri irima wa Efiraimu kiiria ndiitiraga.
Ndirari Bethilehemu ya Juda na riu ndirathii
nytimba ya Jehova. Gitirli miinddl o na imwe
lUlnyiitite tigeni gwake.

19 Ithui tlirf na mahuti na irio cia ndigiri ciiti
na migate na ndibei ni indd witd ithul ndungata
ciaku, nii, na ndungata yaku ya mdtiritu, na
mwanake Tyl tiri nake. Titiklibatario ni kinda
o na ki.”

20 Nake mithuuri icio mikiirii akimwira
atiri, “Nilinyiititwo tUigeni nytmba-ini ino
yakwa, reke ngiihe kiria giothe tibataritio nikio,
no ndiikaraare kihaaro.”

21 N1 {indt ticio akimiitoonyia nylimba yake
na akihe ndigiri ciake gia kiiria. Maarikia
gwithamba magfirti-ri, makiria na makinyua.*

22 Na hindi o iyo meekenagia-ri, andii amwe
aaganu a itldra riu inene makirigiiciria
nyliimba 1iyo. Makihiiira miirango, na
makigtthikira miathuuri tcio mikird iria

* 19:21 Giiko gia giithambia mindd magiri kiari giiko gia
kiinyiita miind tgeni.
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warl mwene nytimba Iyo, makiuga atiri, “Ruta
mindi Gcio Gilikire nytimba yaku niguo tikome
nake.”

23 Mwene nylmba Iiyo akiuma na nja
akimeera atiri, “Aca, arata akwa, mitigeke
indl wa waganu tiguo. Kuona ati mindi Gyt
ni miigeni wakwa-ri, tigai gwika tnda tylt wa
thoni tiguo.

24 Thikiririai, haha hari miiiritu wakwa gathi-
range, na thuriya ya miigeni tiyti. Ningimaruta
na nja kuri inyui riu, na no mimahithire na
miimeke o lria miingienda. No mindi Gya-ri,
mitikamwike tindl wa thoni ta Gicio.”

25 No andl acio matiigana klimiithikiriria. Ni
indl Ucio, mindl Ucio akioya thuriya yake
na akimiruta na nja kiiri o, nao makiminyiita
na hinya na makiminyariira ttukli wothe, na
gwakia makireka iithiire.

26 Na gligithereritika-ri, miindi-wa-nja ficio
agicooka nytimba kiirila mwathi wake aarf,
akiglia thi hau mirango-ini, na agikoma ho
nginya gigikia.

27 Na riria mwathi wake ooKirire riiciini na
akihinglira miirango wa nytimba akiuma nja
niguo ethiire-ri, thuriya yake yakomete hau
igwite miromo-ini wa nylimba, namo moko
mayo maari hingiro-ini.

28 Nake akimiira atiri, “Ukira; reke tiithii.”
No ndiacookirie. Nake mindi flicio agicooka
akimioya, akimiigirira iglrl ria ndigiri yake,
makiintika.

29 Hindi irfa aakinyire mificii-ri, akioya kahili
agitinangia thuriya yake kiiga o kilga icunji
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ikimi na igiri, agicitima ng’ongo ciothe cia
Isiraeli,

30 na miind{i_o wothe tiria wonire tindi {icio
akiuga atiri, “Undu ta Gyt ndiri wonwo kana
ligiikwo, kuuma miithenya tiria andi a Isiraeli
moimire blirtri wa Misiri. Teciriei Gthoro ticio
na miwicliiranie, miitwire tria tigwika!”

20

Andii a Isiraeli Kiirtia na Andii a Benjamini

1 Na riri, andl a Isiraeli othe kuuma Dani
nginya Birishiba, na kuuma biriri wothe
wa Gileadi magiika o taari mindid tUmwe,
makilingana mbere ya Jehova kiiu Mizipa.

2 Atongoria a andil othe a mihiriga ya Isiraeli
makiriigama handi hao kiiu kilingano-ini kia
andll a Ngai, mari thigari ngiri magana mana
meeohete hili cia njora.

3 (Nao andii Benjamini makiigua ati andil a
Isiraeli nimambatite nginya Mizipa.) Hindi iyo
andl a Isiraeli makiuga atiri, “Ta twire uria
indu Gcio mitru wekikire.”

4 Ni tindii icio Miillawii ficio mithuuri wa
mitumia Uliria woragitwo akiuga atiri, “Nil na
thuriya yakwa tuokire Gibea ya andi a Ben-
jamini tliraaririre kuo.

5 Utukil ficio andii a Gibea nimaaniimiriire,
na magithilrtrikiria nytimba, mehaariirie
kiinjliraga. Makinyiita thuriya yakwa na hinya,
nginya igikua.

6 Ngioya thuriya yakwa, ngimitinaangia
icunji, na ngitima o gicunji o riigongo rwa
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igal ria Isiraeli, nI ndl nimekite Gndd wa
thoni na wa giconoko thiini wa Isiraeli.

7 Atiriri, inyui andii a Isiraeli inyuothe, kiariei,
miiheane itua rianyu.”

8 Andli acio othe magilikira o taarl mindi
Umwe, makiuga atiri, “Gltirl miindi o na imwe
witl Gkiinltka. Aca, gitirT o na imwe witli
tiglicooka gwake miicil.

9 No riri, tindl {iria tligwika Gibea ni {y:
Tikwambata kuo tiimookirire o ta tria Gcuuki
wa mitl ugutuonia.

10 T{ikliruta andd ikimi thiini wa o andd igana
a mihiriga yothe ya Isiraeli, na andi igana thiini
wa 0 andil ngiri, na andii ngiri thiini wa o andi
ngiri iklimi, niguo magiirire mbuti cia ita irio.
Nigeetha riria mbith cia ita igaakinya Gibea
ya Benjamini, ikaameka matindii maringaine na
waganu wa andi akuo Uria meekite thiini wa

Isiraeli.” ~ oL .
11 Tondd {icio andil othe a Isiraeli makitingana

na makinyiitana o ta maari mindi Umwe
mahtilre itlitira riu inene.

12 Mihiriga ya Isiraeli igitima andi
mathii kiri mihiriga wothe wa Benjamini,
makamoorie atiri, “Ni ngero irikll ino njiru 4
fikitwo gatagati-ini kanyu?

13 Na riri, tlinengerei andli acio aaganu a
Gibea nigeetha tiimoorage tweherie tiiru ticio
thiini wa Isiraeli.”

No andl a Benjamini matiigana kiiigua andl
acio angi a Isiraeli.

14 Moimire mat{ilira-ini mao, makilingana
hamwe kiiu Gibea niguo mahtilirane na andi a
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Isiraeli.

15 0 ro rimwe andii a Benjamini
magicookaniriria anddi arfa marfiaga na hit
cia njora 20,060 kuuma matililira-ini mao,
mongereirwo hari andli magana miigwanja

arila maathuuritwo kuuma kiri andd aria
maatiitiraga kiiu Gibea.

16 Gatagati-ini ga thigari icio ciothe ni kwari
na andii magana miigwanja maathuuritwo a
kimotho, na o imwe wao niahotaga gliikia ihiga
na kigtitha tindli angiringa riicuiri na ndahitie.

17 Tiga andli a Benjamini-ri, Isiraeli
nimacookaniriirie thigari 400 aria martiaga
na hiill cia njora, na othe maari andi a ita.

18 Andii a Isiraeli makiambata nginya Betheli
na magituiria Ghoro hari Ngai makitiria atirfi,
“Nau thiini witli tkwambiriria kiihliirana na
andi aya a Benjamini?”

Nake Jehova agicookia atiri, “Juda niwe
tkwambiriria.”

19 Riiciini rlirQi riingi andi a Isiraeli magitikira
na makiamba hema ciao glikuhi na Gibea.

20 Andi a Isiraeli makiumagara makahtifirane
na andil a Benjamini, na makiiga andl o handu

hao mbaara-ini martie nao kiiu Gibea. ~
21 Nao andii a Benjamini makiuma kiiu

Gibea na makiliraga andi a Isiraeli 22,000 kiiu
mbaara-ini miithenya tcio.

22 No andil a Isiraeli makitimaniriria miindi
na lria Gingi na makirtigama handi hao ringi o
haria meigite miithenya wa mbere.

23 Nao andi a Isiraeli makiambata makiririra
mbere ya Jehova nginya hwai-ini, nao
magituiria Uhoro hari Jehova atiri, “Hihi
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twambate ringi tlikahliirane na andi a
Benjamini, aya arii a ithe witi?”

Nake Jehova akimacookeria atiri, “Ambatai
miikahliirane nao.”

24 Hindi iyo andu a Isiraeli magikuhiriria andi
a Benjamini mithenya wa keeri.

25 Muthenya ticio, riria Abenjamini mookire
moimite Gibea mahtilirane nao-ri, makiliraga
andll a Isiraeli angi 18,000, othe meeohete hil
cia njora.

26 Ningi andli a Isiraeli, mari othe,
makiambata nginya Betheli, na kiiu magiikara
kuo makirira mari mbere ya Jehova. Makiithinga
kiiria irio mithenya ticio o nginya hwai-ini,
na makiruta maruta ma njino na maruta ma
tiiguano kiri Jehova.

27 Nao andli a Isiraeli, magituiria thoro
hari Jehova. (Matukii-inl macio ithanduki ria
kirikaniro kia Ngai riari kiiu,

28 nake Finehasi miiri wa Eleazaru, miri
wa Hariini, niwe watungataga mbere yario.)
Nao makiliria atiri, “Nitikwambata ringi
tikahtilirane na Abenjamini arili a ithe witd,
kana ttlitige?”

Jehova akimacookeria atiri, “Thiii, ni ndu
riciti ningamaneana moko-ini manyu.”

29 Nao andi a Isiraeli makimoheria
mathitirirtkiirie Gibea.

30 Nao makiambata makahtiiirane na andi a
Benjamini miithenya wa gatatli na makirtigama
handi hao niguo mahtiirane na Gibea o ta tiria
meekite hau mbere.
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31 Nao Abenjamini makiumira mamatiinge
na makiguuciririo kiiraihu na itiira riu in-
ene. Makiambiriria kiihiiira andii a Isiraeli
o ta mbere iyo, na andll ta mirongo itatl
makirtindirwo werti-ini na njira-ini iria ithiiaga
Betheli na iria Ingi Gibea.

32 Rirfa andli a Benjamini meeranaga atirj,
“Nitliramahoota o ta mbere,” noguo nao andi
a Isiraeli meeranaga atiri, “Rekei tlicooke na
thuutha tiimaguuciririe moime ittilira-ini inene
moke njira-ini.”

33 Andi othe a Isiraeli makiehera haria maari
na makirtigama handt hao kfiu Baali-Tamaru,

nao andi a Isiraeli aria_meehithiire andi a
Benjamini makiumira kiiria meehithite mwena

wa ithtiiro wa Gibea.

34 Hindi iyo andilli ngiri ikiimi aria maari
njamba iria thuure cia Isiraeli magitharikira
Gibea kuuma na mbere. Nayo mbaara yari nene
Ul atl andt a Benjamini matiigana gikiiirana
tiria mwanangiko wamakuhirfirie.

35 Nake Jehova akihootera andii a Benjamini
mbere ya Isiraeli, na mithenya ticio andi a
Isiraeli makiliraga andii a Benjamini 25,100, aria
meeohete hili cia njora.

36 Tondd {icio andi a Benjamini makiona ati
nimaatooretio.

_ Nariri, andu a Isiraeli nimooriire andt a Ben-
jamini, ni tindd nimehokete andii aria maigite

a kuoheria andii a Benjamini giikuhi na Gibea.

37Nao andii acio moohetie and{i makiguthiika
o rimwe magitoonya Gibea, makiaragana kuo
na makihtilira itQitira riu inene riothe na rihit
rwa njora.
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38 Nao andi a Isiraeli ni mabangite na andii
acio moohetie andii ati matoogie ndogo nene
ithil na iglirQi yumite itlitira riu inene,

39 nigeetha hindi iyo andii a Isiraeli mag-
artiriike na macooke mbaara-ini.

Andli a Benjamini maakorirwo maambiriria
kiiiraga andi a Isiraeli (ta andl mirongo itatl),
nao makiuga atiri, “Ithul nitiramatooria o ta
tiria twamekire mbaara-ini ya mbere.”

40 No rirfa ndogo yambiriirie kwambata na
iglirt yumite itllra-ini riu inene-ri, andld a
Benjamini makiihtigiira makiona ndogo itiilira-
ini riu inene riothe yambatite na igirti matu-ini.

41 Hind1 iyo andd a Isiraeli makimagartriikira
nao andli a Benjamini makinyiitwo ni
guoya miinene, ni Undd nimakiilranire ati
mwanangiko niwarfikitie kiimakora.

42 Ni lindd Gcio makilirira andd a Isir-
aeli marorete na werli-ini, no matingiahotire
kiitirira mbaara. Nao andll a Isiraeli aria
mookire moimite matlilira-ini makimooragira
kuo.

43 Magithilirtirtikiria andi a Benjamini acio,
makimateng’eria, na makimakinyira na njira
hiithtd kiiu gikuhi na Gibea mwena wa irathiro.

44 Andl a Benjamini ngiri iklimi na inyanya
magikua, nao othe maari artii njamba.

45 Na riria maagariiriikire marorete na weru-
in nginya ihiga-ini ria Rimoni, andi a Isiraeli
makiliragira andi 5,000 njira-ini icio. Nao

A~~~

nginya Gidomu na makitiraga 2,000.
46 Miithenya flicio and@i a Benjamini 25,000
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aria maartiaga na hit cia njora makitiragwo, na
othe maarf ariii njamba.

47No andli magana matandatii makigaririika
na makilrira weri-ini o nginya ihiga-ini ria
Rimoni, na magiikara kuo mieri ina.

4 Nao andli a Isiraeli magicooka nginya
buriri wa andi a Benjamini na makihiira
matiilira mothe na rithilt rwa njora, o gwata
nyaml na kind@i o giothe kingl kiria maako-
rereire. Na matlQtra mothe maria maakorire
makimacina na mwaki.

21

Andii a Benjamini Gwetherwo Atumia

1 Andl acio a Isiraeli nimehitite mwihitwa
mari kiiu Mizipa makoiga atiri, “Gltirli o na
imwe witli ikaaneana muiritu wake ahikio ni
Mibenjamini.”

2 Andi acio nimathiire Betheli, kiiria
maikarire mbere ya Ngai o nginya hwai-inj,
makianirira na mtigambo makirira na kigiriko
kinene.

3 Nao makiuga atiri, “Hi! Jehova Ngai wa Isir-
aeli, ni kii gitimite Gindt Gyl woneke Isiraeli?
NI kii giglitima miihiriga imwe tikorwo Utari
ho thiini wa Isiraeli Gmathi?”

4 Mithenya Uyt ngi riciini tene andi
magiaka kigongona na makiruta maruta ma
njino o na maruta ma tiiguano.

5 Hindi iyo andd a Isiraeli makitiria atiri,
“Mihiriga-ini yothe ya Isiraeli-ri, niQ utokite
kiingana haha mbere ya Jehova?” Nigikorwo
nimeehitite mwihitwa mirimu ati ria
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tikwaga glika kilingano mbere ya Jehova
kiiu Mizipa ti-ithert niagiriire kiiiragwo.

6 Na riri, andii a Isiraeli magicakaya ni tindii
wa arii a ithe wao, andll a Benjamini, na maki-
uga atiri, “Omiithi miihiriga imwe nimweherie
kuuma Isiraeli.

7 Tlingihota atia kuonera aria matigarite atu-
mia, kuona ati nitwihitite mwihitwa mbere ya
Jehova ati tiitikaamahe airitu aitii mamahikie?”

8 Magicooka makiliria atiri, “Ni mihiriga
uriklt wa Isiraeli tGitokite kilingano-ini mbere
ya Jehova kiiu Mizipa?” Nao makimenya ati
glitirli miindli o na imwe kuuma Jabeshi-Gileadi
wokite kambi-ini Iyo ni indii wa kitingano Kiu.

9 Tondd riria maatarire and{i, nimamenyire
ati giitiri mindl o na imwe kuuma Jabeshi-
Gileadi warf kuo.

10 N1 {indi {icio kilingano kiu gigitiima andi
a kirtia 12,000 mari na mawatho mathii nginya
Jabeshi-Gileadi na moorage aria maatiliraga
kuo na rihiti rwa njora, gwata atumia na ciana.

11 Nao makiuga atiri, “Uf niguo miigwika,
tragai mindl mirime o wothe na mindi-wa-
nja o wothe tiria ttari gathirange.”

12 Nao magikora gatagati-ini ka andii aria
maatliiraga kiiu Jabeshi-Gileadi airitu magana

mana aria mataakomete na mindd mirime,
makimatwara kambi Tirfa yari Shilo kiu

Kaanani.

13 Ningi kitingano giothe gigitlima ihooya ria
thayt kiirf andti a Benjamini o hau rwaro-ini rwa
ihiga ria Rimoni.
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14 Ni {indd TUcio andii a Benjamini
makihtiindiika ihinda o riu na makiheo andi-
a-nja a Jabeshi-Gileadi aria matooragitwo. No
matingiamaiganire.

15 Nao andii magicakaira andii a Benjamini,
tondli Jehova niatimire hagie na ithenya
mihiriga-ini ya Isiraeli.

16 Nao athuuri aria akiirti a kitingano makiuga
atiri, “Tondli andii-a-nja a Benjamini nianiine-
ri, tikuonera arlime aria matigaire atumia ki?”

17 Makiuga atiri, “Abenjamini aria maa-
honokire no nginya magie na a kimagaya,
niguo gitikagie miihiriga o na imwe wa Isiraeli
tklniinikio.

18 Thtingimahe airitu aitli matuike atumia
ao, nigiikkorwo ithui andi a Isiraeli nitwehitire
mwihitwa tyt: ‘Kirumwo-ri, ni miindi tria
ingihe Miibenjamini miitumia.’

19 No riri, nikiigiaga giathi kia Jehova o
mwaka kiiu Shilo, mwena wa gathigathini wa
Betheli, na mwena wa irathiro wa njira iria
ithilaga kuuma Betheli nginya Shekemu, na
mwena wa giithini wa Lebona.”

20 N1 tind{ Ticio magiatha andi@i a Benjamini,
makimeera atiri, “Thiii mwihithe ktiu migtinda-
ini ya mithabibii

21 na miikare miikiroraga. Riria airitu
a Shilo mariumira meturanire na aria angi
rwimbo-ini-ri, miiguthiike kuuma migiinda-ini
ya mithabibii, na o milindl ehuririe mitumia
kuuma kiiri airitu acio a Shilo, na mithii biriri
wa Benjamini.
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22 Rirfa maithe mao kana arii_a maithe
mao magaatiirehera thitango, tlikaameera

atiri, ‘Twikei wega na klmateithia, tondl
titiamooneire atumia hindi ya mbaara, no
inyul mitirli na mahitia, tondli mitiamaheire
airitu anyu.” ”

23 Jguo niguo andii a Benjamini meekire.
O riria airitu maainaga-ri, o mindid akinyiita
imwe, na akimiikuua agatuike mtitumia wake.
Hindi Iyo magicooka kuri igai riao, magiaka
matiiira mao ringi, na magitiitira kuo.

24 Na ihinda riu andli a Isiraeli makiuma
kiindt ktiu, makiintika miicii kiirf mihiriga yao
na nyltimba ciao, o mindu kirf igai riake.

25 Matukii-ini macio Isiraeli gitiari na
mithamaki; o mindi ekaga furia oonaga
kwagiriire.
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Note that in addition to the rules above, revising and adapting God's Word
involves a great responsibility to be true to God's Word. See Revelation
22:18-19.
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